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INTRODUCCI&Oacute;N
El presente trabajo de investigaci&oacute;n trata de un tema no muy nuevo pero que
en los &uacute;ltimos a&ntilde;os ha tenido un avance muy significativo, tal es su avance que
ha llegado a romper distancias para poder comunicarnos y su utilidad es tan
grande que las empresas a nivel mundial han empezado a utilizar esta
herramienta, estamos hablando de lo que hoy en d&iacute;a se conoce como
VIDEOCONFERENCIA.
Como se mencion&oacute; al principio una caracter&iacute;stica de la VIDEOCONFERENCIA
es el de romper distancias para poder comunicarnos es as&iacute; que se ha visto a
esta herramienta como una soluci&oacute;n al momento de impartir curso de
capacitaci&oacute;n a su personal que labora en los diferentes POLIDUCTOS
y
TERMINALES que PETROCOMERCIAL tiene a nivel nacional as&iacute; evitando el
traslado de su personal hacia la capital conllevando de esa forma un ahorro en
tiempo y dinero.
El presente trabajo se desarroll&oacute; tomando en cuenta los recursos tecnol&oacute;gicos
con que PETROCOMERCIAL cuenta en la actualidad, cabe mencionar que la
implementaci&oacute;n de la soluci&oacute;n de videoconferencia se ha dividido en dos fases,
y que adem&aacute;s que por motivos de seguridad no se han publicado ciertos datos
que son de manejo confidencial y exclusivo de la empresa.
RESUMEN
Los sitios en donde se instalar&aacute;n los equipos de videoconferencia en su
primera fase son: Terminal Esmeraldas, Estaci&oacute;n Shushufindi, Estaci&oacute;n
Riobamba, Terminal Beaterio, Edificio Matriz y en las oficinas de la Gerencia
Regional Sur en Guayaquil, la segunda fase comprende la instalaci&oacute;n en el
resto de Estaciones y Terminales.
Durante el desarrollo del presente trabajo se tomaron en cuenta las
configuraciones de las redes LAN y WAN de la Regional Norte de
PETROCOMERCIAL as&iacute; como tambi&eacute;n parte de la red LAN de la Regional
Sur, se muestran gr&aacute;ficos de las distintas configuraciones de sus redes y
tambi&eacute;n de los resultados del estudio del estado de la RED para poder
determinar si nuestra soluci&oacute;n no tendr&aacute; inconvenientes al momento de entrar
en funcionamiento, tambi&eacute;n se dan caracter&iacute;sticas de los equipos que van a ser
adquiridos para implementar la soluci&oacute;n y por ultimo como anexo existe un
manual de configuraci&oacute;n de un equipos de videoconferencia.
Cabe mencionar que a la fecha de presentaci&oacute;n de este trabajo ya se empez&oacute;
a realizar las pruebas de configuraci&oacute;n de los equipos en dos lugares pilotos
teniendo muy buenos resultados tanto en la transmisi&oacute;n de audio e im&aacute;genes.
CONTENIDO
ESTUDIO TECNICO PARA LA IMPLEMENTACION DE UN SISTEMAS DE
VIDEOCONFERENCIA EN LA REGIONAL NORTE DE PETROCOMERCIAL
W/dh&gt;K/
^/^dDs/KKE&amp;ZE/͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ϰ
&amp;/E//ME͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ϰ
,/^dKZ/͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ϱ
W&gt;//KE^͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ϴ
dZE^D/^/MEsK�zdK^͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ϭϬ
KEWdK^^/K^͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ϭϬ
W1dh&gt;K//
/E&amp;Z^dZhhdZEd&gt;KDhE//KE^WdZKKDZ/&gt;͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ϭϯ
Ϯ͘ϭKE&amp;/'hZ/ME&gt;Z&gt;EE&gt;/&amp;//KDdZ/�WdZKKDZ/&gt;͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ϭϯ
ZdZ/^d/^&gt;K^^t/d,^&gt;Z&gt;E͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ϭϰ
/^dZ/h/ME&gt;K^^t/d,^E&gt;/&amp;//KDdZ/�͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ϭϳ
Ϯ͘Ϯ^dK&gt;ZtEWdZKKDZ/&gt;͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘Ϯϭ
&amp;/'͘Ϯ͘ϭ'Z&amp;/KZ&gt;EdZ/K͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ϮϮ
&amp;/'͘Ϯ͘Ϯ'Z&amp;/KZ&gt;E^,h^,h&amp;/E/͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘Ϯϯ
&amp;/'͘Ϯ͘ϯ'Z&amp;/KZ&gt;E^EdKKD/E'K͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘Ϯϰ
&amp;/'͘Ϯ͘ϰ'Z&amp;/KZ&gt;E^d/ME,&gt;W/͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘Ϯϱ
&amp;/'͘Ϯ͘ϱ'Z&amp;/KZ&gt;E^d/ME&amp;/^E^͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘Ϯϲ
&amp;/'͘Ϯ͘ϲ'Z&amp;/KZ&gt;EdZD/E&gt;KzDZK͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘Ϯϳ
&amp;/'͘Ϯ͘ϳ'Z&amp;/KZ&gt;E^d/ME&gt;hDYh/͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘Ϯϴ
&amp;/'͘Ϯ͘ϴ'Z&amp;/KZ&gt;E^d/MEDdK͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘Ϯϵ
&amp;/'͘Ϯ͘ϵ'Z&amp;/KZ&gt;E^DZ&gt;^͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ϯϬ
&amp;/'͘Ϯ͘ϭϬ'Z&amp;/KZ&gt;EZKWhZdK͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ϯϭ
&amp;/'͘Ϯ͘ϭϭ'Z&amp;/KZ&gt;E^d/ME^Zs//KYh/dK͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ϯϮ
&amp;/'͘Ϯ͘ϭϮ'Z&amp;/KZtEWdZKKDZ/&gt;͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ϯϯ
W1dh&gt;K///
/^HK&gt;^/^dDs/KKE&amp;ZE/WdZKKDZ/&gt;͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ϯϰ
ϯ͘ϭZdZ1^d/^&gt;K^Yh/WK^E^Z/K^WZs/KKE&amp;ZE/͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ϯϱ
͘^W/&amp;//KE^'EZ&gt;^͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ϯϵ
͘ WƌŽƚŽĐŽůŽƐĚĞƌĞĚƐŽƉŽƌƚĂĚŽƐ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ϰϬ
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^ƵŐĞƌĞŶĐŝĂƐƉĂƌĂŵĞũŽƌĂƌůĂĐĂůŝĚĂĚĚĞǀşĚĞŽ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ϭϯϰ
^ƵŐĞƌĞŶĐŝĂƐƉĂƌĂŵĞũŽƌĂƌůĂĐĂůŝĚĂĚĚĞĂƵĚŝŽ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ϭϯϰ
ŽŶƐĞũŽƐƉĂƌĂŵŽƐƚƌĂƌĐŽŶƚĞŶŝĚŽ͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ϭϯϱ
Z&amp;ZE/^/&gt;/K'Z&amp;/^͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘͘ϭϯϱ
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CAP&Iacute;TULO I
SISTEMA DE VIDEOCONFERENCIA
DEFINICI&Oacute;N
Desde tiempos remotos uno de los objetivos del ser humano ha sido poder
comunicarse con el resto de personas sin importar tiempo ni distancias, es as&iacute;
que la imaginaci&oacute;n del hombre no ha tenido l&iacute;mites en el campo de las
telecomunicaciones
llegando
hoy
en
d&iacute;a
a
crear
un
sistema
de
telecomunicaciones en la cual se combina video y audio en tiempo real a este
sistema se lo denomina como videoconferencia.
Al sistema que nos permite llegar a cualquier parte del mundo y realizar
reuniones de trabajo, impartir conocimientos, recibir informaci&oacute;n con otras
personas como si estuvi&eacute;semos en una sala de reuniones de manera segura y
confiable es lo que hoy en d&iacute;a se conoce como videoconferencia.
Para el desarrollo de este trabajo definiremos a la palabra videoconferencia
como la comunicaci&oacute;n en doble sentido entre dos puntos geogr&aacute;ficamente
separados utilizando audio y video.
En su nivel m&aacute;s b&aacute;sico, la videoconferencia se limita al intercambio de
im&aacute;genes y voz procedentes de otro sitio. La se&ntilde;al de video se captura
mediante una c&aacute;mara y se presenta en un monitor similar al de un televisor,
mientras que el audio se capta por medio de micr&oacute;fonos y se reproduce a
WĄŐŝŶĂͮϰ
trav&eacute;s de parlantes. De esa manera, los participantes pueden escucharse entre
s&iacute; y compartir sus im&aacute;genes de video en movimiento.
Para PETROCOMERCIAL la videoconferencia ser&iacute;a una herramienta muy &uacute;til
debido a que la empresa cuenta con Terminales y Estaciones de Bombeo
distribuido en diferentes partes del pa&iacute;s lo que conllevar&iacute;a a un ahorro en lo
econ&oacute;mico y tiempo tanto para la empresa como para el personal que labora
en esos sitios de trabajo.
HISTORIA
Con el aparecimiento de la TV comercial por la d&eacute;cada de los 40 los seres
humanos han visto a este aparato como un medio de informaci&oacute;n y
entretenimiento visual, si a esto lo combinamos con la utilizaci&oacute;n del tel&eacute;fono
tanto convencional como celular, a nivel mundial estamos comunicados sin
importar tiempo ni distancias, con el avance constante de la tecnolog&iacute;a se ha
llegado a incorporar tanto audio como video en un solo sistema que lo
conocemos como videoconferencia.
Pero para llegar hasta la actualidad la videoconferencia ha tenido que pasar
por un largo proceso de evoluci&oacute;n de va desde la creaci&oacute;n del primer
dispositivo de videoconferencia presentado por AT&amp;T en el a&ntilde;o de 1964 el
cual ten&iacute;a un grave problema ya que era muy costoso y el servicio que
brindaba lo era mucho m&aacute;s (alrededor de mil d&oacute;lares el minuto de transmisi&oacute;n).
Por los a&ntilde;os 70 los avances tecnol&oacute;gicos tanto en el campo de las
telecomunicaciones como en el de las computadoras tuvieron unos avances
muy significativos, es as&iacute; que en el primer campo se empez&oacute; a hablar de
transmisiones digitales, en el segundo campo se lograron avances en el poder
y velocidad de procesamiento de datos, tambi&eacute;n se encontraron m&eacute;todos
mejores para muestreo y conversi&oacute;n de se&ntilde;ales anal&oacute;gicas (como las de audio
y video) en bits digitales lo que conllevaba a una mejora en las &aacute;reas de
calidad y an&aacute;lisis de la se&ntilde;al.
Una buena porci&oacute;n de la se&ntilde;al de video anal&oacute;gica est&aacute; dedicada a la
sincronizaci&oacute;n y temporizaci&oacute;n del monitor de televisi&oacute;n. Ciertos m&eacute;todos de
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compresi&oacute;n de datos fueron descubiertos, los cuales eliminaron enteramente
esta porci&oacute;n redundante de informaci&oacute;n en la se&ntilde;al, con lo cual se obtuvo una
reducci&oacute;n de la cantidad de datos utilizados de un 50% aproximadamente, es
decir, 45 Mbps, una raz&oacute;n de compresi&oacute;n de 2:1. Las redes telef&oacute;nicas en su
transici&oacute;n a digitales, han utilizado diferentes relaciones de transferencia, la
primera fue 64 Kbps necesaria para una llamada telef&oacute;nica (utilizando m&eacute;todos
de muestreo actuales), enseguida grupos de canales de 64 Kbps fueron
reunidos para formar un canal de informaci&oacute;n m&aacute;s grande el cual corr&iacute;a a 1.5
Mbps (com&uacute;nmente llamado canal T1). Varios grupos de canales T1 fueron
reunidos para conformar un canal que corr&iacute;a a 45 Mbps (&oacute; un &quot;T3&quot;). As&iacute; usando
video comprimido
a
45
Mbps
fue finalmente posible,
pero todav&iacute;a
extremadamente caro, transmitir video en movimiento a trav&eacute;s de la red
telef&oacute;nica p&uacute;blica. Estaba claro que era necesario el comprimir a&uacute;n m&aacute;s el
video digital para llegar a hacer uso de un canal T1 (con una raz&oacute;n de
compresi&oacute;n de 60:1), el cual se requer&iacute;a para poder iniciar el mercado.
Entonces a principios de los 80's algunos m&eacute;todos de compresi&oacute;n hicieron su
debut, estos m&eacute;todos fueron m&aacute;s all&aacute; de la eliminaci&oacute;n de la temporizaci&oacute;n y
sincronizaci&oacute;n de la se&ntilde;al, realizando un an&aacute;lisis del contenido de la imagen
para eliminar redundancias. Esta nueva generaci&oacute;n de video codecs
(COdificador/Decodificador), no s&oacute;lo tom&oacute; ventajas de la redundancia, sino
tambi&eacute;n del sistema de la visi&oacute;n humana. La raz&oacute;n de im&aacute;genes presentadas
en el video en Norte Am&eacute;rica es de 30 cuadros por segundo, sin embargo, esto
excede los requerimientos del sistema visual humano para percibir movimiento.
La mayor&iacute;a de las pel&iacute;culas cinematogr&aacute;ficas muestran una secuencia de 24
cuadros por segundo. La percepci&oacute;n del movimiento continuo puede ser
obtenida entre 15 y 20 cuadros por segundo, por tanto una reducci&oacute;n de 30
cuadros a 15 cuadros por segundo por s&iacute; misma logra un porcentaje de
compresi&oacute;n del 50 %. Una relaci&oacute;n de 4:1 se logra obtener de esta manera,
pero todav&iacute;a no se alcanza el objetivo de lograr una raz&oacute;n de compresi&oacute;n de
60:1. (1).
(1)FUENTE:Videoconferencia - Monografias_com.mht
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Uno de los primeros c&oacute;dec de videoconferencia fue introducido al mercado por
la compa&ntilde;&iacute;a Compresi&oacute;n Labs Inc. (CLI) y fue conocido como el VTS 1.5, el
VTS significaba Video Teleconference System, y el 1.5 hac&iacute;a referencia a 1.5
Mbps &oacute; T-1. En menos de un a&ntilde;o CLI mejor&oacute; el VTS 1.5 para obtener una
raz&oacute;n de compresi&oacute;n de 117:1 (768 Kbps), y renombr&oacute; el producto a VTS 1.5E.
La corporaci&oacute;n brit&aacute;nica GEC y la corporaci&oacute;n japonesa NEC entraron al
mercado lanzando codecs que operaban con un T-1 (y debajo de un T-1 si la
Imagen no ten&iacute;a mucho movimiento). Ninguno de estos codecs fueron baratos,
el VTS 1.5E era vendido en un promedio de $180.000 d&oacute;lares, sin incluir el
equipo de video y audio necesarios para completar el sistema de conferencia,
el cual era adquirido por un costo aproximado de $70.000 d&oacute;lares, tampoco
inclu&iacute;a costos de acceso a redes de transmisi&oacute;n, el costo de utilizaci&oacute;n de un T1 era de aproximadamente $1.000 d&oacute;lares la hora.
Por los a&ntilde;os 80 se realizaron avances muy significativos en el &aacute;mbito de la
compresi&oacute;n de datos, dos compa&ntilde;&iacute;as lanzan al mercado dos codecs con una
relaciones de compresi&oacute;n que van desde 235:1 (384 Kbps). Hasta 1600:1 (56
Kbps).
As&iacute; como aumentaban las relaciones de compresi&oacute;n los costos de
estos codecs disminu&iacute;an considerablemente otro punto a favor fue que los
proveedores de redes de comunicaciones empezaban a utilizar tecnolog&iacute;a que
abarataban sus costos.
Adem&aacute;s de los costos otra cosa que disminuy&oacute;
considerablemente fue el tama&ntilde;o y peso de estos codecs es as&iacute; que el VTS
1.5E med&iacute;a cerca de 5 pies de alto y cubr&iacute;a un &aacute;rea de dos y medio pies
cuadrados y pesaba algunos cientos de libras en cambio el Rembrandt 56
med&iacute;a cerca de 19 pulgadas cuadradas por 25 pulgadas de fondo y pes&oacute; cerca
de 75 libras.
Pero las altas relaciones de compresi&oacute;n ten&iacute;an sus consecuencia negativas ya
que degradaban demasiado la calidad de la imagen que transmit&iacute;an una
relaci&oacute;n para obtener una buena calidad de imagen estar&iacute;a por los 235:1 (384
Kbps) &oacute; mayores.
Hace algunos a&ntilde;os, para la realizaci&oacute;n de las videoconferencias los equipos
que se utilizaban eran
sumamente grandes y complejos, actualmente la
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tecnolog&iacute;a permite que todo este armatoste se desarme y s&oacute;lo existan
unidades peque&ntilde;as y port&aacute;tiles que faciliten la comunicaci&oacute;n.
Los actuales desarrollos est&aacute;n enfocados hacia el ahorro de ancho de banda,
la incorporaci&oacute;n de dispositivos inal&aacute;mbricos, la transmisi&oacute;n broadcast, el video
bidireccional y la videoconferencia para equipos m&oacute;viles, tales como tel&eacute;fonos
celulares, PDA y notebooks, en este plano el Internet cumple un rol
fundamental, ya que gracias a su rapidez y facilidad de uso, deja que se
transmitan archivos de audio y video, accediendo a una comunicaci&oacute;n &oacute;ptima y
eficaz.
La r&aacute;pida expansi&oacute;n del uso de la videoconferencia obedece tanto a la
reducci&oacute;n de costos, como por la variedad casi ilimitada de sus aplicaciones.
Entre ellas, reuniones ejecutivas, educaci&oacute;n continua, cursos especializados,
seguridad a distancia, reuniones de negocios, colaboraci&oacute;n de equipos de
trabajo a distancia, lanzamiento de productos, reuni&oacute;n de canales de venta,
telemedicina, asesor&iacute;as, seminarios, capacitaci&oacute;n t&eacute;cnica, soporte a distancia y
un largo etc&eacute;tera.
Los nuevos servicios de Banda Ancha, como el ADSL, han hecho posible la
generalizaci&oacute;n del uso de sistemas de Videoconferencia, ahora podemos
disponer de diferentes modelos de terminales espec&iacute;ficos, de f&aacute;cil configuraci&oacute;n y
uso, que transmiten audio y video a trav&eacute;s de Internet permitiendo
comunicaciones de Video Conferencia con cualquier parte del mundo en
tiempo real.
APLICACIONES
Entre las aplicaciones que se pueden dar a este sistema podr&iacute;amos apuntar los
m&aacute;s importantes:
•
Administraci&oacute;n de clientes en agencias de publicidad.
•
Juntas de directorio.
•
Servicio al cliente.
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•
Educaci&oacute;n a distancia.
•
Desarrollo de ingenier&iacute;a.
•
Reuni&oacute;n de ejecutivos.
•
Estudios financieros.
•
Coordinaci&oacute;n de proyectos entre compa&ntilde;&iacute;as.
•
Actividad en bancos de inversi&oacute;n.
•
Declaraciones ante la corte.
•
Aprobaci&oacute;n de pr&eacute;stamos.
•
Control de manufactura.
•
Diagn&oacute;sticos m&eacute;dicos.
•
Coordinaci&oacute;n de fusiones y adquisiciones.
•
Gesti&oacute;n del sistema de informaci&oacute;n administrativa.
•
Gesti&oacute;n y apoyo de compra / venta.
•
Contrataci&oacute;n / entrevistas.
•
Supervisi&oacute;n.
•
Adiestramiento / capacitaci&oacute;n.
•
Comunicarse con proveedores y socios.
Para el caso de PETROCOMERCIAL este sistema ayudar&aacute; much&iacute;simo en los
casos de cursos y capacitaciones que ya no ser&iacute;an necesarios realizarlos en la
capital evitando as&iacute; la movilizaci&oacute;n del personal e incluso se podr&iacute;a realizar
dichos eventos e cualquier d&iacute;a de la semana con la seguridad de la asistencia
de todo el personal , reuniones entre el personal de los Poliductos sin tener que
estos tengan que moverse de sus puestos de trabajo, todo esto con un ahorro
considerable de recursos econ&oacute;micos y de tiempo.
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TRANSMISI&Oacute;N DE VOZ Y DATOS
Para
el
presente
PETROCOMERCIAL
trabajo
nos
basaremos
en
los
m&eacute;todos
que
utiliza para transmisi&oacute;n de voz y datos, no nos
adentraremos mucho en la explicaci&oacute;n de estos temas debido a la extensi&oacute;n de
los mismos y eso no est&aacute; contemplado para el desarrollo del presente estudio,
pero eso no nos salva de dar una breve explicaci&oacute;n de algunos conceptos
b&aacute;sicos que ser&aacute;n utilizados m&aacute;s adelante y tambi&eacute;n de los m&eacute;todos utilizados
por PETROCOMERCIAL.
CONCEPTOS B&Aacute;SICOS
Medio
de
Transmisi&oacute;n:
al
medio
f&iacute;sico
que
dependiendo
de
sus
caracter&iacute;sticas f&iacute;sicas y electr&oacute;nicas, mec&aacute;nicas, &oacute;pticas o de cualquier tipo nos
sirve para la trasmisi&oacute;n de informaci&oacute;n entre dos puntos.
Ancho de Banda: al espacio necesario del espectro electromagn&eacute;tico que se
utiliza para transmitir informaci&oacute;n.
Capacidad de Canal: es la cantidad de informaci&oacute;n que se puede transportar
por un ancho de banda determinado.
Redes de Computadoras: es el conjunto de computadores conectados entre
s&iacute; con el fin de intercambiar informaci&oacute;n como datos, archivos y compartir
medios f&iacute;sicos como impresoras, CD ROM, y otros dispositivos perif&eacute;ricos.
Se mencionar&aacute; solo el tipo de redes que en PETROCOMERCIAL se han
identificado y se dar&aacute; una breve explicaci&oacute;n de cada una de ellas.
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•
LAN (Local &Aacute;rea Network): Son las redes de &aacute;rea local. La extensi&oacute;n
de este tipo de redes suele estar restringida a un solo edificio, aunque
tambi&eacute;n podr&iacute;a utilizarse para conectar dos o m&aacute;s edificios pr&oacute;ximos.
Fig. 1.1 RED LAN (Local &Aacute;rea Network)
•
WAN (Wide &Aacute;rea Network): Son redes que cubren un espacio muy
amplio, conectando a ordenadores de una cuidad o un pa&iacute;s completo.
Para ello se utilizan las l&iacute;neas de tel&eacute;fono y otros medios de
transmisi&oacute;n m&aacute;s sofisticados, como pueden ser las microondas. La
velocidad de transmisi&oacute;n suele ser inferior que en las redes locales.
(2)
Fig. 1.2 RED WAN (Wide Area Network)
(2)FUENTE: Transmisi&oacute;n de datos Redes- Monografias_com.mht
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Ruteadores: ruteador o encaminador es un dispositivo de hardware para
interconexi&oacute;n de red de computadoras. Este dispositivo permite asegurar el
enrutamiento de paquetes entre redes o determinar la ruta por prioridad que
debe tomar el paquete de datos. (3)
Fig. 1.3 RUTEADOR
Switch: permite la conexi&oacute;n entre redes.
Fig. 1.4 SWITCH
Protocolo IP: es un protocolo que sirve para el transporte de datagramas
(tambi&eacute;n conocidos como paquetes) de manera independiente al definir su
presentaci&oacute;n, ruta y env&iacute;o, pero sin garantizar su entrega.
Direcci&oacute;n IP: es un n&uacute;mero de 4 bytes que se asigna a cada computador que
est&aacute; dentro de una red que utilice protocolo IP, con el fin de poderlos identificar,
esta direcci&oacute;n es &uacute;nica y exclusiva para cada dispositivo dentro de la red.
Frame Relay: es un servicio de transmisi&oacute;n de datos especialmente dise&ntilde;ado
para cubrir las necesidades de uso e interconexi&oacute;n de Redes de &Aacute;rea Local,
con el fin de eliminar distancias geogr&aacute;ficas y aumentar considerablemente el
volumen de datos a transmitir. (4)
(3)FUENTE:Transmisi&oacute;n de datos Redes- Monografias_com.mht
(4)FUENTE: Frame Relay - Wikipedia, la enciclopedia libre.mht
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CAP&Iacute;TULO II
INFRAESTRUCUTRA EN TELECOMUNICACIONES DE
PETROCOMERCIAL
2.1 CONFIGURACI&Oacute;N DE LA RED LAN EN EL EDIFICIO MATRIZ DE
PETROCOMERCIAL
En este cap&iacute;tulo se explicar&aacute; de forma r&aacute;pida y gr&aacute;fica la configuraci&oacute;n de toda
la red LAN del edificio el Roc&iacute;o, se obviar&aacute;n ciertos datos que son de uso
exclusivo de PETROCOMERCIAL.
El edificio EL ROC&Iacute;O cuenta con nueve pisos en los cuales funcionan las
diferentes Unidades y &Aacute;reas, el centro de c&oacute;mputo donde convergen todos los
equipos de comunicaciones est&aacute; ubicado en el Quinto Piso, como se observa
en la gr&aacute;fica es ah&iacute; donde nace toda la configuraci&oacute;n de la red LAN, el switch
principal en un CISCO 4500, que tiene como objetivo principal el de conectar
las peticiones de todos los usuarios de la red LAN del edificio El Roc&iacute;o ya sea
hacia el grupo de servidores o hacia los sitios remotos.
Tambi&eacute;n sirve para conexi&oacute;n de los diferentes switchs de todo el edificio matriz
los cuales se conectan a trav&eacute;s de fibra &oacute;ptica.
A continuaci&oacute;n se dar&aacute;n las principales caracter&iacute;sticas de los switchs utilizados
en la configuraci&oacute;n de la red LAN.
Con relaci&oacute;n a los switches CISCO 3560, su funci&oacute;n es la de extender la red
del switch principal hacia todo el edificio.
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CARACTERISTICAS DE LOS SWITCHES DE LA RED LAN
CISCO 4500
Tipo de dispositivo: Conmutador capa 3
Protocolos con los cuales trabaja
Ethernet
– IEEE 802.3, 10BASE-T
• Fast Ethernet
– IEEE 802.3u, 100BASE-TX
– IEEE 802.3, 100BASE-FX
• Gigabit Ethernet
– IEEE 802.3z
– IEEE 802.3x
– IEEE 802.3ab
• 1000BASE-X (GBIC)
– 1000BASE-SX
– 1000BASE-LX/LH
– 1000BASE-ZX
Virtual LAN (VLAN) trunking/tagging
– IEEE 802.1Q
– IEEE 802.3ad
• Spanning-Tree Protocol
– IEEE 802.1D
– IEEE 802.1w
– IEEE 802.1s
• Security
– IEEE 802.1x
• Power over Ethernet (PoE)
– IEEE 802.3af
Tiene 24 puertos ethernet 100base-tx rj45, con velocidad auto negociable, y
configurable a half o fullduplex. Y se tienen 2 puertos de fibra con m&oacute;dulos
SFP 1000BASE-T, 1000BASE-SX, 1000BASE-LX, 1000BASEZX.
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Backplane
60 Gbps full duplex
4 Gbps Uplinks with Sup II+, Sup III, and Sup IV
8 Gbps Uplinks with Supervisor Engine V
Anchura: 44 cm
Profundidad: 31.7 cm
Altura: 61.8 cm
Peso: 23.4 kg
EXPANSI&Oacute;N / CONECTIVIDAD
Total ranuras de expansi&oacute;n (libres): 10 (10) x Ranura de expansi&oacute;n
DIVERSO
Cumplimiento de normas: NEBS nivel 3, CE, certificado FCC Clase A, EN
60950, EN 61000-3-2, EN55022, UL 1950, VCCI Class A ITE, IEC 60950, EN
61000-3-3, EN55024, EN55022 Class A, EN50082-1, EN 61000-6-1, AS/NZS
3260, AS/NZ 3548 Class A
ALIMENTACI&Oacute;N
Dispositivo de alimentaci&oacute;n: Fuente de alimentaci&oacute;n
Cantidad instalada: 0 (instalados) / 2 (m&aacute;x.)
PAR&Aacute;METROS DE ENTORNO
Temperatura m&iacute;nima de funcionamiento: 0 &deg;C
Temperatura m&aacute;xima de funcionamiento: 40 &deg;C
&Aacute;mbito de humedad de funcionamiento: 10 - 90%
Altitud m&aacute;xima de funcionamiento: 2 km (7)
CISCO 3560
Tipo de dispositivo: Conmutador capa tres
&middot; Basic IP unicast routing protocols (static, RIPv1, and RIPv2) are supported for
small-network routing applications.
&middot; IPv6 unicast routing capability (static, RIP, and OSPF protocols) forwards IPv6
traffic through configured interfaces (requires the Advanced IP Services
license).
&middot; Advanced IP unicast routing protocols (OSPF, Interior Gateway Routing
Protocol [IGRP], EIGRP, and Border Gateway Protocol Version 4 [BGPv4]) are
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supported for load balancing and constructing scalable LANs. The IP Services
license is required.
&middot; Policy-Based Routing (PBR) allows superior control by enabling flow
redirection regardless of the routing protocol configured. The IP Services
license is required.
&middot; Inter-VLAN IP routing provides for full Layer 3 routing between two or more
VLANs.
&middot; Protocol Independent Multicast (PIM) for IP Multicast routing is supported,
including PIM sparse mode (PIM-SM), PIM dense mode (PIM-DM), and PIM
sparse-densemode.
Media &amp; Performance:
Data Transfer Rate
10Mbps Ethernet Half/Full-duplex
100Mbps Fast Ethernet Half/Full-duplex
1Gbps Gigabit Ethernet Half/Full-duplex
Performance
68Gbps Backplane Speed
128Gbps Switching Fabric
65.5Mpps Forwarding Rate
Dimensiones (Ancho x Profundidad x Altura): 44.5 cm x 30.1 cm x 4.4 cm
Peso: 3.9 kg
Memoria RAM: 128 MB
Cantidad de puertos: 24 x Ethernet 10Base-T, Ethernet 100Base-TX
Velocidad de transferencia de datos: 100 Mbps
Protocolo de interconexi&oacute;n de datos: Ethernet, Fast Ethernet
Protocolo de gesti&oacute;n remota: SNMP 1, RMON 1, RMON 2, Telnet, SNMP 3,
SNMP 2c
Modo comunicaci&oacute;n: Semid&uacute;plex, d&uacute;plex pleno
Caracter&iacute;sticas: Auto-sensor por dispositivo, Encaminamiento IP, soporte de
DHCP, negociaci&oacute;n autom&aacute;tica, soporte ARP, concentraci&oacute;n de enlaces,
soporte VLAN, se&ntilde;al ascendente autom&aacute;tica (MDI/MDI-X autom&aacute;tico),
snooping IGMP, activable, soporte IPv6
Cumplimiento de normas: IEEE 802.3, IEEE 802.3u, IEEE 802.3z, IEEE
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802.1D, IEEE 802.1Q, IEEE 802.3ab, IEEE 802.1p, IEEE 802.3x, IEEE 802.3ad
(LACP), IEEE 802.1w, IEEE 802.1x, IEEE 802.1s
Alimentaci&oacute;n: CA 120/230 V ( 50/60 Hz )
Para optimizar la configuraci&oacute;n de la red LAN se han instalado en algunos
pisos del edificio varios switches los cuales se encuentran distribuidos de la
siguiente manera.
DISTRIBUCI&Oacute;N DE LOS SWITCHES EN EL EDIFICIO MATRIZ
•
Dos 3560 en el Octavo Piso que distribuye red a los pisos Noveno,
Octavo, S&eacute;ptimo y Sexto Piso en donde funcionan las &aacute;reas de:
&frac34; NOVENO PISO: Unidad Legal y Negocios Propios
&frac34; OCTAVO PISO: Recursos Humanos, Subgerencia Administrativa,
Servicios Administrativos.
&frac34; SEPTIMO PISO: Contabilidad y Subgerencia de Transportes.
&frac34; SEXTO PISO: Vicepresidencia.
•
El CISCO 4500 que distribuye red al piso Quinto y parte del Cuarto, las
&aacute;reas que funcionan ah&iacute; son:
&frac34; QUINTO PISO: Unidad de Sistemas y Telecomunicaciones.
&frac34; CUARTO PISO: Unidad de Programaci&oacute;n y la Unidad de
Sistemas y Telecomunicaciones, Planificaci&oacute;n y Finanzas
•
Un 3560 en el Cuarto Piso, para algunas m&aacute;quinas que se instalaron
recientemente en algunas de las unidades antes mencionadas del
Cuarto Piso.
•
Dos 3560 en el Segundo Piso que distribuye red al Tercer, Segundo y
Primer Piso para las Unidades de:
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&frac34; TERCER PISO: Gerencia Regional Norte, Subgerencia de
Comercializaci&oacute;n, Comercializadora.
&frac34; SEGUNDO PISO: Abastecedora, Finanzas, Coactivas.
&frac34; PRIMER PISO: Seguros, Cr&eacute;dito y Cobranza, Materiales.
•
Un 3560 en la Planta Baja.
&frac34; PLANTA BAJA: Administraci&oacute;n Financiera, Seguridad F&iacute;sica,
Activos Fijos, Secretar&iacute;a General.
Como se puede observar en el gr&aacute;fico existe una conexi&oacute;n a base de fibra
&oacute;ptica que conecta al edificio adjunto donde funcionan m&aacute;s oficinas de
PETROCOMERCIAL, de igual manera hay varios switches CISCO 3560
conectados hacia el switch CISCO 4500.
Podemos acotar que en el Quinto Piso existe el centro de c&oacute;mputo donde est&aacute;n
ubicados todos los servidores existentes, los cuales de acuerdo a su servicio y
funci&oacute;n se los ha identificado con su respectivo nombre entre los cuales
podemos anotar los siguientes:
•
PCO1, PCO2, PCO8, que son servidores
iSeries de aplicaci&oacute;n de
desarrollo que mediante una base de datos conocida como IBM
DB2/400 que es el motor de la base de datos.
•
Tambi&eacute;n existen conexiones hacia los distintos bancos con los que
PETROCOMERCIAL tiene movimientos como son los bancos del
PICHINCHA, PRODUBANCO, INTERNACIONAL, GUAYAQUIL.
•
Nuestra entrada de INTERNET se lo realiza mediante un enlace con
nuestro proveedor TELCONET el cu&aacute;l primero pasa por un FIREWALL
que adem&aacute;s sirve como filtrado de contenido que restringe y proh&iacute;be el
ingreso de spam, virus o cualquier spyware que puede afectar a toda la
red LAN y WAN.
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•
Tambi&eacute;n por este FIREWALL pasa o atraviesa la conexi&oacute;n del ruteador
que abastece de sistema a los diferentes bancos con los cuales
PETROCOMERCIAL tiene alg&uacute;n tipo de relaci&oacute;n.
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CONFIGURACION RED LAN DE PETROCOMERCIAL
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Como podemos observar en la gr&aacute;fica es desde aqu&iacute; donde salen todos los
diferentes enlaces que conforman toda la red WAN de PETROCOMERCIAL.
2.2 ESTADO DE LA RED WAN DE PETROCOMERCIAL
En Gal&aacute;pagos, Guayaquil, Cuenca y Riobamba se han establecido enlaces
mediante ANDINADATOS, el resto de enlaces que PETROCOMERCIAL ha
establecido con el resto de sus dependencias son mediante enlaces E1 los
cuales tienen su origen en el edificio matriz y llegan a su destino mediante toda
la infraestructura de telecomunicaciones que PETROCOMERCIAL tiene
establecido.
Una vez que los E1 llegan a los diferentes Poliductos y Estaciones de Bombeo
se generan m&aacute;s redes LAN de las cuales &uacute;nicamente adjuntaremos los gr&aacute;ficos
ya que la explicaci&oacute;n de cada una de estas redes se volver&iacute;a larga y repetitiva.
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FIG. 2.4 GR&Aacute;FICO RED LAN ESTACI&Oacute;N CHALPI
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FIG. 2.6 GR&Aacute;FICO RED LAN TERMINAL OYAMBARO
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FIG. 2.7 GR&Aacute;FICO RED LAN ESTACI&Oacute;N LUMBAQUI
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FIG. 2.8 GR&Aacute;FICO RED LAN ESTACI&Oacute;N AMBATO
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FIG. 2.9 GR&Aacute;FICO RED LAN ESMERALDAS
WĄŐŝŶĂͮϯϬ
FIG. 2.10 GR&Aacute;FICO RED LAN AEROPUERTO
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FIG. 2.11 GR&Aacute;FICO RED LAN ESTACI&Oacute;N DE SERVICIO QUITO
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FIG. 2.12 GR&Aacute;FICO RED WAN PETROCOMERCIAL
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CAP&Iacute;TULO III
DISE&Ntilde;O DEL SISTEMA DE VIDEOCONFERENCIA DE
PETROCOMERCIAL
Para el desarrollo de este proyecto se consideraron dos aspectos importantes,
el primer aspecto tiene que ver con la necesidad de dar una soluci&oacute;n a los
problemas de movilizaci&oacute;n, econ&oacute;mico y tiempo que el personal de las
&aacute;reas operativas de PETROCOMERCIAL tiene el momento de trasladarse
hacia Quito para una reuni&oacute;n o una capacitaci&oacute;n, el segundo aspecto que se
consider&oacute; es la infraestructura de Telecomunicaciones que en la actualidad
PETROCOMECIAL cuenta a nivel de sus Estaciones como en el edificio Matriz,
esta debe ser capaz de soportar a m&aacute;s de la transmisi&oacute;n diaria de datos la
soluci&oacute;n de videoconferencia que se quiere implementar, para esto m&aacute;s
adelante se muestran unos cuadros donde se muestra el estado de esta
infraestructura en cada Estaci&oacute;n.
Como se mencion&oacute; anteriormente en PETROCOMERCIAL existe la necesidad
de dar una soluci&oacute;n a los problemas de movilizaci&oacute;n, econ&oacute;mico y tiempo,
al ser una de las empresas m&aacute;s grandes del pa&iacute;s, tiene tres Poliductos que
atraviesan varias ciudades del Ecuador por lo que el problema de movilizaci&oacute;n
de personal siempre ha estado presente. Con la soluci&oacute;n de videoconferencia
este problema se ver&aacute; reducido al m&aacute;ximo cuando se tenga que coordinar una
reuni&oacute;n entre el personal administrativo y operativo, as&iacute; como tambi&eacute;n al
momento de realizar cursos de capacitaci&oacute;n para los trabajadores de todos los
Poliductos y Estaciones de Bombeo de PETROCOMERCIAL y de esta manera
tambi&eacute;n se reducir&aacute;n los problemas econ&oacute;mico y de tiempo, tambi&eacute;n en este
punto se puede mencionar que cuando ha ocurrido alg&uacute;n problema t&eacute;cnico en
alg&uacute;n Poliducto la &uacute;nica forma de comunicaci&oacute;n que se ha tenido ha sido v&iacute;a
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telef&oacute;nica y luego la mencionada movilizaci&oacute;n para presentar los informes a las
autoridades respectivas.
El segundo aspecto que es lo que m&aacute;s nos interesa para el desarrollo de este
tema, es la infraestructura en TELECOMUNICACIONES. En la actualidad
PETROCOMERCIAL llega a casi todas sus estaciones remotas con enlaces de
microondas que est&aacute;n conformados por canales E1 es decir alrededor de 2MB,
en las estaciones remotas se encuentran instalados switches CISCO 3560 y en
el edificio matriz todos los canales E1 se centralizan en un switch CISCO 4500
que puede manejar canales de hasta 24 E1, y cuyas caracter&iacute;sticas tanto
t&eacute;cnicas como f&iacute;sicas ya se las describi&oacute; en el capitulo anterior.
Un aspecto importante que no se debe olvidar para la implementaci&oacute;n de esta
soluci&oacute;n tiene que ver con las salas de videoconferencia las mismas que se
deben acondicionar de una manera adecuada para que brinden todas las
facilidades y comodidades que necesiten los participantes, de esto estaremos
hablando m&aacute;s adelante.
3.1
CARACTER&Iacute;STICAS
DE
LOS
EQUIPOS
NECESARIOS
PARA
VIDEOCONFERENCIA
Para poder determinar cu&aacute;les son las caracter&iacute;sticas que deben tener los
equipos que van a conformar nuestra soluci&oacute;n de videoconferencia se dar&aacute; una
breve explicaci&oacute;n de la evoluci&oacute;n que han tenido los mismos as&iacute; como los
est&aacute;ndares o recomendaciones que el Comit&eacute; Consultivo Internacional para
la Telefon&iacute;a y Telegraf&iacute;a (CCITT) ha fijado para estos equipos.
El problema de compatibilidad que presentaban los faxes de diferentes
fabricantes se ve&iacute;a reflejado en la limitaci&oacute;n que ten&iacute;an los mercados y por
ende el desarrollo de esta tecnolog&iacute;a, este inconveniente se ve superado
cuando el grupo 3 de la CCITT lanza un est&aacute;ndar con el cual se hace posible la
compatibilidad de estos equipos independientemente del fabricante, algo
similar ocurr&iacute;a con los equipos de videoconferencia. El mercado de la
videoconferencia punto punto estuvo restringido por la falta de compatibilidad
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hasta que surgi&oacute; la recomendaci&oacute;n de CCITT H.261 en 1990, con lo que el
mercado de la videoconferencia ha crecido enormemente.
Otros factores que han permitido el desarrollo de la videoconferencia y que
brevemente podr&iacute;amos mencionarlos son: el primero es el descubrimiento de la
tecnolog&iacute;a de video compresi&oacute;n, a partir de la cual, mediante la combinaci&oacute;n de
las t&eacute;cnicas de la codificaci&oacute;n predictiva, la transformada discreta del coseno
(DCT), compensaci&oacute;n de movimiento y la codificaci&oacute;n de longitud variable, el
est&aacute;ndar hace posible el transmitir im&aacute;genes de TV de calidad aceptable con
bajos requerimientos de ancho de banda, anchos de banda que se han
reducido lo bastante para lograr comunicaciones de bajo costo sobre redes
digitales conmutadas. (5)
Otros factores son el desarrollo de la tecnolog&iacute;a VLSI (Very Large System
Integration), la cual redujo los costos de los codecs de video, as&iacute; como tambi&eacute;n
desarrollo de ISDN (Integrated Services Data Network; Red Digital de Servicios
Integrados), el cual consta de dos canales full d&uacute;plex de 64 kbps. y un canal
igual full d&uacute;plex de 16 kbps. con los cuales se pueden tener servicios de
comunicaciones digitales conmutados de bajo costo.
El est&aacute;ndar H.261 est&aacute; basado en la estructura b&aacute;sica de 64 Kbps de ISDN.
Esta da nombre al t&iacute;tulo de la recomendaci&oacute;n H.261 &quot;Video Codec para
servicios audiovisuales a PX64 Kbps&quot;. Aunque tomar&aacute; varios a&ntilde;os para que
ISDN est&eacute; disponible globalmente, los video codecs que cumplen con el
est&aacute;ndar H.261 pueden ya operar sobre las redes de comunicaciones
actualmente disponibles. (6)
La CCITT es una parte de la Organizaci&oacute;n de la Naciones Unidas, y su
prop&oacute;sito es el desarrollo formal de &quot;recomendaciones&quot; para asegurar que las
comunicaciones mundiales sean establecidas eficiente y efectivamente. La
CCITT trabaja en ciclos de 4 a&ntilde;os, y al final de cada periodo un grupo de
recomendaciones es publicado. (7)
(5) FUENTE: www. monografias.com/videoconferencia instituto Italia.
(6) FUENTE: www. monografias.com/videoconferencia instituto Italia.
(7) FUENTE: www. monografias.com/videoconferencia instituto Italia.
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A continuaci&oacute;n se enlistan cu&aacute;les son las recomendaciones de la CCITT que
definen a las comunicaciones audio visuales sobre redes digitales de banda
angosta.
Servicios
•
F.710 Servicios de Videoconferencia.
•
F.721 Servicio B&aacute;sico de videotel&eacute;fono en banda angosta en la
ISDN.
•
H.200 Recomendaciones para servicios audiovisuales.
Equipo Terminal Audio Visual:
Punto a punto.
•
H.320 Equipo terminal y sistemas de telefon&iacute;a visual para banda
angosta.
•
H.261 Video codec para servicios audiovisuales a PX64 Kbps.
•
H.221 Estructura de comunicaciones para un canal de 64 Kbps a
1920 Mbps en teleservicios audiovisuales.
•
H.242 Sistemas para el establecimiento de las comunicaciones
entre terminales audiovisuales usando canales digitales arriba de 2
Mbps.
•
H.230 Control de sincronizaci&oacute;n y se&ntilde;ales de indicaci&oacute;n para
sistemas audiovisuales.
•
G.711 Modulaci&oacute;n por codificaci&oacute;n por pulsos (MPC) de
frecuencias de voz.
•
G.722 Codificaci&oacute;n de audio de 7 Khz dentro de 64 Kbps. diversos
•
H.100 Sistemas de telefon&iacute;a visual.
•
H.110 Conexiones hipot&eacute;ticas de referencia utilizando grupos
primarios de transmisiones digitales.
•
H.120 Codecs para videoconferencia para grupos primarios de
transmisiones digitales.
•
H.130 Estructuras para la interconexi&oacute;n internacional de codecs
digitales para videoconferencia de telefon&iacute;a visual.
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Multipunto
•
H.231 Unidades de control de multipunto (MCU) para sistemas
audiovisuales usando canales digitales de m&aacute;s de 2 Mbps.
•
H.243 Procedimientos b&aacute;sicos para el establecimiento de las
comunicaciones entre tres o m&aacute;s terminales audiovisuales usando
canales digitales de m&aacute;s de 2 Mbps.
Seguridad
•
H.233 Recomendaciones para sistemas de confiabilidad para
servicios audiovisuales.
•
H.KEY Recomendaciones de la CCITT de encriptaci&oacute;n para
servicios audiovisuales.
A continuaci&oacute;n se enlistan cuales son las recomendaciones de la CCITT que
definen las comunicaciones audiovisuales sobre ISDN de banda ancha (BISDN).
Est&aacute;ndares ISO para almacenamiento y utilizaci&oacute;n de material audiovisual
(MPEG).
•
Codificaci&oacute;n de
im&aacute;genes
con
movimiento
y medios
de
almacenamiento digital para video para m&aacute;s de 1.5 Mbps (MPEG1:
Comit&eacute; 11172).
•
Codificaci&oacute;n de
im&aacute;genes
con
movimiento
y medios
de
almacenamiento digital para video para m&aacute;s de 10 Mbps (MPEG2).
•
Codificaci&oacute;n de
im&aacute;genes
con
movimiento
y medios
de
almacenamiento digital para video para m&aacute;s de 40 Mbps (MPEG3).
Est&aacute;ndar ISO para compresi&oacute;n de im&aacute;genes fijas (JPEG).
• Compresi&oacute;n digital y codificaci&oacute;n de im&aacute;genes fijas.
• Compresi&oacute;n ISO Bi-nivel compresi&oacute;n de im&aacute;genes fijas.
• Est&aacute;ndar de compresi&oacute;n progresiva bi-nivel para im&aacute;genes.
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Como podemos observar un equipo de videoconferencia debe cumplir con
estos est&aacute;ndares que el Comit&eacute; Consultivo Internacional para la Telefon&iacute;a y
Telegraf&iacute;a (CCITT) ha fijado para estos equipos dependiendo de su funci&oacute;n.
Tomando en cuenta estas recomendaciones y est&aacute;ndares exigidos los equipos
que se utilizar&aacute;n deben tener las siguientes caracter&iacute;sticas:
ESPECIFICACIONES T&Eacute;CNICAS - EQUIPOS DE VIDEOCONFERENCIA
A. ESPECIFICACIONES GENERALES
•
C&aacute;mara de video integrada Campo de visi&oacute;n de 60&ordm;, Rango tilt: +/- 20&ordm;
(arriba/abajo), Rango pan: +/- 20&ordm; (izquierda/derecha), Campo total de
visi&oacute;n: 100&deg;, Balance de blancos autom&aacute;tico, control autom&aacute;tico de
exposici&oacute;n
•
Micr&oacute;fono digital integrado con amplia cobertura
•
Posibilidad de personalizar pantallas y men&uacute;s
•
Soporte para emulaci&oacute;n de doble monitor
•
Dos salidas de v&iacute;deo en S-video mini DIN 4-pines y una en RCA
•
Streaming Integrado
•
Ajuste autom&aacute;tico de velocidad de conexi&oacute;n de llamada
•
Recuperaci&oacute;n autom&aacute;tica de Errores de V&iacute;deo (VEC)
•
Soporta IP Precedence, IPriority, DiffServ y RSVP;
•
Encripcion AES en IP e ISDN y soporte de H.235 v3 (IP) e H.233/H.234
(ISDN), validado por NIST y compatible con FIPS
B. RED
•
Soporte para H.323, SIP e ISDN
•
Soporte de protocolo H.460 para NAT Transversal
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C. VIDEO
•
Soporte para H.261, H.263 y H.264
D. AUDIO
•
Soporte para G.711, G.728, G.729, G.722 y G.722.1
•
Soporte para audio est&eacute;reo con 14 KHz
•
Cancelaci&oacute;n de errores en Audio (AEC)
CARACTERISTICAS TECNICAS DEL SISTEMA DE VIDEO CONFERENCIA
PARA LA OFICINA MATRIZ EN QUITO
ESPECIFICACIONES TECNICAS – UN (1) EQUIPO MULTIPUNTO
A.
Capacidad de Sistema y caracter&iacute;sticas generales
•
Debe poder ser instalado en un “rack” o gabinete de 19”
•
Dise&ntilde;o modular con soporte para 20 puertos de video y opci&oacute;n de
crecimiento hasta 80 puertos de video
•
Disponibilidad de slots para crecimiento futuro
•
Disponibilidad de “MeetingRooms” permanentes, conferencias Stand-By
con caracter&iacute;sticas que se pueden predefinir y que se activan al recibir
una llamada.
B.
Protocolos de red soportados
•
H.323
•
SIP
•
VoIP
•
POTS
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C.
Caracter&iacute;sticas de Audio
•
Soporte para: G.711a, G.711u, G.722, G.722.1 Anexo C, G.723.1,
G.729a, Siren 14
•
D.
Disponibilidad de IVR y DTMF
Caracter&iacute;sticas de Video
•
Soporte para: H.263, H.264
•
Hasta 30 cuadros por segundo
•
Resoluci&oacute;n de video: desde QCIF hasta 720p (HD)
•
Relaciones de aspecto: 4:3 y 16:9
•
Resoluciones para contenido (H.239): VGA, SVGA, XGA
E.
Transcoding
•
Debe permitir a cada equipo participante en una multiconferencia
conectarse a su mejor capacidad. (Por ejemplo, se puede tener una
conferencia con 5 sitios conectado a 5 distintas velocidades, con 5
protocolos distintos de audio, estando presentes los 3 distintos
protocolos de video: H.261, H.263 y H.264)
F.
Presencia Continua
•
Debe soportar hasta 24 distintos tipos de layout de pantalla
(disposiciones de im&aacute;genes).
•
Se debe poder mirar hasta16 sitios simult&aacute;neamente en una misma
pantalla. Esta caracter&iacute;stica deber&aacute; incluir dos componentes, que son
cuadrante permanente fijo y el cuadrante activado por voz.
•
Cada sitio puede modificar el layout de su pantalla en forma local, a
trav&eacute;s de tonos DTMF, y sin afectar el layout de la conferencia. Se
puede incluso elegir que sitio ver en la pantalla m&aacute;s grande del layout.
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•
Auto Layout: layout cambia din&aacute;micamente, sin intervenci&oacute;n del
administrador, a medida que van ingresando los sitios.
•
Desplegar los nombres de los sitios para los sistemas conectados a una
video conferencia, permitiendo as&iacute; saber qui&eacute;n es qui&eacute;n.
•
G.
Soporte de SD y HD en presencia contin&uacute;a.
Calidad de Servicio y Seguridad
Con soporte para:
•
IP Precedence;
•
DiffServ;
•
Video error concealment (VEC);
•
Audio error concealment (AEC);
•
Correcci&oacute;n de jitter
•
Est&aacute;ndar Avanzado de Encriptaci&oacute;n AES en IP H.235 v3 (IP). Llave con
longitud de 128 bits.
•
Poder tener sitios con y sin AES en una misma conferencia.
•
Password de ingreso a las conferencias
•
Configuraci&oacute;n manual de puertos TCP y UDP a utilizar para el firewall
•
Autenticaci&oacute;n TLS para SIP
•
Sincronizaci&oacute;n de labios
H.
Sistema de Gesti&oacute;n
•
Administraci&oacute;n a trav&eacute;s de consola local, a trav&eacute;s de conexi&oacute;n LAN o
WAN mediante software de administraci&oacute;n basado en web
•
El sistema de gesti&oacute;n debe estar disponible por lo menos en los idiomas
espa&ntilde;ol e ingl&eacute;s.
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•
El sistema de gesti&oacute;n debe ser capaz de permitir a un operador,
monitorear en l&iacute;nea el estado de los participantes activos en una
conferencia, poder resolver problemas presentados en una conferencia,
poder mover a los participantes entre videoconferencias, modificando los
layouts de la conferencia y de los participantes, subiendo/bajando
volumen de los participantes, agregar/eliminar participantes etc.
•
El sistema debe disponer de XML API’s disponibles para aplicaciones de
integraci&oacute;n de terceros
I.
Otros est&aacute;ndares ITU soportados
•
H.225 v4, H.245 v10
•
H.239
•
Est&aacute;ndares de encriptaci&oacute;n H.235v3
•
TCP/IP, UDP/IP, HTTP, DNS ,DHCP, RTP/RTCP
J.
Especificaciones ambientales y caracter&iacute;sticas f&iacute;sicas
•
Temperatura de operaci&oacute;n 10&ordm; a 40&ordm; C
•
Humedad relativa 15% a 90% sin condensaci&oacute;n
•
Altitud de operaci&oacute;n hasta 3.000 m
•
Alimentaci&oacute;n: 100-240VAC, 47-63Hz, m&aacute;ximo 600W de consumo.
ESPECIFICACIONES
TECNICAS
–
UNA
(1)
TERMINAL
DE
VIDEOCONFERENCIA para SITIOS REMOTOS
A. AUDIO
•
Soporte para los siguientes protocolos de audio: G.711, G.722, G.722.1,
G722.1 Anexo C, G.728, G.729, Siren14 (G.722.1 Anexo C),
StereoSurround™
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•
Audio de tipo full-duplex
•
Soporte para integraci&oacute;n con sistema de audioconferencia
•
Micr&oacute;fonos con cobertura de 360 grados
•
Soporte de AEC, AGC, ANS
•
Soporte estereof&oacute;nico en conversaci&oacute;n
•
Soporte de “Audio Error Concealment”
B. VIDEO
•
Soporte para los siguientes protocolos de video: H.261,H.263+,
H.263++,H.264
•
Soporte para imagen simult&aacute;nea en dos monitores (personas y
contenido separados)
•
Soporte para emulaci&oacute;n de doble monitor
•
Soporte para “Video Error Concealment”
•
Disponibilidad de entrada XGA
•
Soporte para Promotion H.264
C. CONTENIDO
•
Soporte de protocolo H.239
•
Inclusi&oacute;n de contenido mediante un dispositivo adicional y por medio de
red IP
•
Ancho de banda ajustable entre personas y contenido
•
Soporte para realizar “streaming”
D. RED
•
Soporte para H.323 y SIP
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•
Velocidad de conexi&oacute;n desde 56 kbps hasta 1920 kbps
•
Soporte de “IP Error Recovery”
•
Soporte de QoS (DiffServ, IP Precedente y RSVP)
•
Posibilidad de conexi&oacute;n a red ISDN (con m&oacute;dulo adicional)
•
Suporte de protocolo H.460 para NAT Transversal
E. OTRAS
•
Cumplimiento de FIPS-140
•
Soporte para Administraci&oacute;n remota v&iacute;a web
•
Pantalla de administraci&oacute;n configurable
•
Soporte para SNMP,
•
Disponibilidad de CDR
•
Soporte para AES
En resumen las caracter&iacute;sticas que deben poseer los equipos a instalarse en
matriz ser&iacute;an las siguientes:
•
Integraci&oacute;n flexible: Dise&ntilde;o tipo Rack.
•
Conectividad de audio y v&iacute;deo de grado profesional.
•
Sonido natural, superior.
•
V&iacute;deo de alta calidad en cualquier ancho de banda con movimiento
suave y natural e im&aacute;genes precisas y claras.
•
Comparta contenido de su PC.
•
Administraci&oacute;n de web segura, protecci&oacute;n contra accesos no autorizados
(web, telnet, FTP).
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•
Caracter&iacute;sticas multipunto: Admite 6 participantes de audio y v&iacute;deo y
hasta 20 participantes de audio.
-
Equipo multipunto que maneje 6 puntos remotos (edificio matriz),
incluido el punto central con codecs de audio G.711, G.722, G.722.1,
G.722.1 Anexo G, G.728, codecs de video H.261, H.263+, H.264,
maneje protocolos QCIF, 4SIF, 4CIF, SIF, CIF, incluya un arreglo de
micr&oacute;fonos ambientales, una c&aacute;mara digital con resoluci&oacute;n de c&aacute;mara
1/4&quot; S&uacute;per HAD CCD, una resoluci&oacute;n de contenido XGA, recuperaci&oacute;n
de errores IP, maneje DiffServ, SNMP.
G.711 es un est&aacute;ndar para representar se&ntilde;ales de audio con frecuencias de la
voz humana, mediante muestras comprimidas de una se&ntilde;al de audio digital con
una tasa de muestreo de 8000 muestras por segundo. El codificador G.711
proporcionar&aacute; un flujo de datos de 64 kbit/s. (8)
G.722 est&aacute;ndar internacional ITU G.722 para transmitir y recibir audio de 7,5
kHz a velocidades de transmisi&oacute;n de 56/64 kb/s. (9)
G.728 Est&aacute;ndar ITU-T utilizado en VoIP que codifica una se&ntilde;al de audio de
calidad tarificada con un ancho de banda de 3.4 KHz para transmitir a 16 Kbps.
Es utilizada en sistemas de videoconferencia que funcionan a 56 Kbps o 64
Kbps. Con un requisito de ordenador m&aacute;s alto, el G.728 proporciona la cualidad
del G.711 a un cuarto del &iacute;ndice de datos necesario. (10)
H.261 especifica un est&aacute;ndar de codificaci&oacute;n para la se&ntilde;al de video en
sistemas de telefon&iacute;a visual. Contempla velocidades de transmisi&oacute;n en el
primer nivel de la jerarqu&iacute;a de la Red Digital de Servicios Integrados en
(8) http://es.wikipedia.org/wiki/G.711
(9)http://www.digidata-ca.com/Archivos/dxp-dxr.htm
(10)http://es.wikipedia.org/wiki/G.728
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canales de
, con
, y normaliza las conexiones
internacionales para se&ntilde;ales de video de distintos est&aacute;ndares anal&oacute;gicos a
trav&eacute;s de un formato de imagen com&uacute;n. (11)
Resoluci&oacute;n de v&iacute;deo
4CIF 704 x 576 p&iacute;xeles
FCIF 352 x 288 p&iacute;xeles
QCIF 176 x 144 p&iacute;xeles
4CIF 704 x 576 p&iacute;xeles para im&aacute;genes fijas (H.261 Anexo D)
4SIF 704 x 480 p&iacute;xeles
SIF 352 x 240 p&iacute;xeles
QSIF 176 x 120 p&iacute;xeles
4SIF 704 x 480 p&iacute;xeles para im&aacute;genes fijas (H.261 Anexo D)
En cuanto al dispositivo que se utilizar&aacute; en las unidades administrativas de los
sitios remotos antes mencionadas estos deben tener caracter&iacute;sticas ideales
para
ra reuniones de peque&ntilde;os grupos, su
s calidad de video,, audio y en el resto de
caracter&iacute;sticas deben ser de id&eacute;nticas mas no superiores caracter&iacute;sticas
caracter&iacute;sticas al que
se instale en el edificio matriz.
matriz
-
Equipos punto-punto
punto (sitios remotos) que maneje los mismos codecs en
audio y video que los equipos multipunto, un arreglo de micr&oacute;fonos,
hardware o software para visualizar contenido (PowerPoint
(PowerPoint Slides,
planillas Excel, dibujos CAD, dibujos Visio, o cualquier
cual er otro material de la
PC)) durante una videoconferencia de tal forma que tod
todos los
participantes puedan ver la informaci&oacute;n.
Tambi&eacute;n debemos tomar en cuenta que los equipos que se requieren no
sobrepasen y puedan trabajar dentro del rango del ancho
ancho de banda que
(11)http://iie.fing.edu.uy/ense/asign/codif/material/mo
http://iie.fing.edu.uy/ense/asign/codif/material/monografias/2002-02.pdf
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poseemos para de esa manera evitar cualquier inconveniente con el tr&aacute;fico de
informaci&oacute;n que normalmente se genera, por datos obtenidos del &aacute;rea de
TELECOMUNICACIONES se ha establecido que este tr&aacute;fico llega alrededor de
los 500 Kbps.
Seg&uacute;n datos obtenidos de las caracter&iacute;sticas t&eacute;cnicas de algunos equipos de
videoconferencia se establece que el rango m&iacute;nimo de ancho de banda en los
cuales trabajan estos equipos es de 256Kbps y un m&aacute;ximo 384Kbps para su
transmisi&oacute;n, con la informaci&oacute;n datos proporcionada por el &aacute;rea de
TELECOMUNICACIONES referente al tr&aacute;fico que se genera en la red y si a
esto le sumamos 128Kbps que se necesitan para el funcionamiento del sistema
de AUTOMATIZACION que se implementar&aacute; en un futuro pr&oacute;ximo estar&iacute;amos
utilizando un poco m&aacute;s del 50% del ancho de banda existente, por lo que
podemos asegurar que nuestro sistema de videoconferencia funcionar&aacute; sin
ning&uacute;n problema.
La visi&oacute;n que se tiene de la soluci&oacute;n de videoconferencia, es la implementaci&oacute;n
de salas de videoconferencia que permitan la integraci&oacute;n de varias personas en
cada punto donde sea instalada la soluci&oacute;n y no implementar soluciones
personales. Con esta pol&iacute;tica se mejora la participaci&oacute;n de todos los miembros
que forman parte de la videoconferencia, adem&aacute;s permite optimizar los canales
de comunicaci&oacute;n entre los distintos puntos en los que se instale esta soluci&oacute;n.
3.2. CONFIGURACI&Oacute;N DE LOS EQUIPOS
En el desarrollo del presente trabajo se representar&aacute; al sistema de
videoconferencia mediante el s&iacute;mbolo que aparece en el recuadro de color
amarillo del gr&aacute;fico inferior pero b&aacute;sicamente un sistema de videoconferencia
debe tener como principales componentes los tres dispositivos que se
describen a continuaci&oacute;n:
•
Un modem de videoconferencia.
•
Una c&aacute;mara para videoconferencia.
•
Un equipo de IMAGE SHARE que servir&aacute; para proyectar datos
provenientes de las PC’s port&aacute;tiles de los participantes.
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EQUIPO DE VIDEOCONFERENCIA
MODEM DE VIDEOCONFERENCIA
CAMARA DE VIDEOCONFERENCIA
INCLUYE PARLANTES
EQUIPO IMAGE SHARE
Equipo de
VIDEOCONFERENCIA
SWITCH
CABLE UTP
ETH
ROUTER
E1
RADIO MICROONDA
SE&Ntilde;AL DE MICROONDAS
FIG. 3.1 SISTEMA DE VIDEOCONFERENCIA (SALIDA)
WĄŐŝŶĂͮϰϵ
FIG 3.2 SISTEMA DE VIDEOCONFERENCIA (LLEGADA)
Estos ser&iacute;an los modelos gr&aacute;ficos de c&oacute;mo se va a realizar la implementaci&oacute;n
de nuestro sistema como podemos observar los equipos de videoconferencia
salen a un switch CISCO 3560 mediante cable UTP, este switch se conecta a
un router VANGUARD mediante enlace ETH, del ruteador nuestra se&ntilde;al ya
sale a nivel de E1 y se conecta a un radio microonda, del radio nuestra se&ntilde;al
que ya esta nivel de E1 sale en forma de se&ntilde;al de microondas lista para
establecer conexi&oacute;n al sitio remoto en donde se requiere el servicio de
videoconferencia.
Para la recepci&oacute;n de la se&ntilde;al el procedimiento ser&iacute;a en forma inversa.
Como se mencion&oacute; anteriormente las configuraciones tanto en el edificio matriz
como en los sitios remotos son iguales la diferencia est&aacute; en el equipo del
edificio matriz, este debe soportar una conexi&oacute;n de los equipos remotos en lo
que se conoce como una conferencia multipunto.
Algo que se debe considerar en la configuraci&oacute;n e instalaci&oacute;n de los equipos de
videoconferencia es la configuraci&oacute;n de las direcciones IP, estas deben ser
direcciones fijas las cuales no deben ser asignadas a otros equipos de
computaci&oacute;n, para lo cual se debe configurar en los servidores de DHCP, la
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asignaci&oacute;n de estas direcciones queda a criterio del &Aacute;rea de Redes y
Telecomunicaciones.
EQUIPAMIENTO DE LAS SALAS DE VIDEOCONFERENCIA
La sala de videoconferencia es sobre lo que m&aacute;s conocer&aacute;n o ver&aacute;n los
usuarios del sistema. Por lo tanto, el nivel de confort que esta &aacute;rea genere
determinar&aacute; el &eacute;xito de la instalaci&oacute;n. La sala de videoconferencia perfecta es
un cuarto que se siente tan agradable como una sala de conferencias normal.
Aquellos que utilicen la sala no deber&aacute;n ser intimidados por la tecnolog&iacute;a
requerida, al contrario, deber&aacute;n sentirse en confianza con ella. La tecnolog&iacute;a en
los equipos modernos de videoconferencia suele estar escondida y se utiliza de
manera &quot;transparente&quot; al usuario.
Una sala de videoconferencia t&iacute;pica est&aacute; cerca de los 7.5 metros de
profundidad y los 6 metros de ancho, estas dimensiones podr&aacute;n albergar a un
sistema de videoconferencia mediano y una mesa para conferencias para
aproximadamente 7 personas (tres en cada lado y uno m&aacute;s al final de la mesa).
Para la instalaci&oacute;n de los equipos en primer lugar se deber&aacute; establecer el sitio
ideal en cada dependencia para de esta manera adecuarlo de acuerdo a las
necesidades que la videoconferencia necesita, tomando en cuenta el espacio y
la comodidad que los participantes deben tener.
FIG. 3.3 MODELO DE SALA DE VIDEOCONFERENCIA
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Los elementos con los cuales deben estar equipadas las salas asignadas para
la videoconferencia a m&aacute;s de los equipos de videoconferencia ser&iacute;an:
•
Un televisor LCD de 56 pulgadas.
•
2 micr&oacute;fonos ambientales
•
Equipo PEOPLE + CONT que en conjunto con el IMAGE SAHRE
servir&aacute;n para proyectar contenido de las PC’S de los participantes.
Estos
equipos
son
complementos
necesarios
para
el
sistema
de
videoconferencia.
Como podemos observar en la FIG. 3.4 est&aacute; ser&iacute;a la red necesaria para la
implementaci&oacute;n de la primera fase de nuestra soluci&oacute;n de videoconferencia,
como se menciono anteriormente todos los enlaces presentes en esta red son
canales de E1 a todas las sucursales y de acuerdo a las necesidades de tr&aacute;fico
actuales (500Kbps) m&aacute;s el tr&aacute;fico necesario para videoconferencia (384Kbps)
y si a esto le agregamos lo que se necesitar&iacute;a para el proyecto de
AUTOMATIZACION (128Kbps) los anchos de banda ocupados y disponibles
quedar&iacute;an de la siguiente manera:
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En el siguiente gr&aacute;fico se detalla gr&aacute;ficamente donde ser&aacute;n instaladas las salas
de videoconferencia.
WĄŐŝŶĂͮϱϯ
FIG.3.4 EQUIPOS DE VIDEOCONFERENCIA
GR&Aacute;FICO DE LUGARES DONDE VAN A INSTALARSE LOS EQUIPOS DE VIDECONFERENCIA
WĄŐŝŶĂͮϱϰ
Para este trabajo tambi&eacute;n se ha tomado en cuenta en estado de la red donde
se van instalar los equipos ya que una de nuestra preocupaciones es que al
momento de entrar en funcionamiento la soluci&oacute;n de videoconferencia la red se
llegue a saturar y como consecuencia termine afectando tanto la transmisi&oacute;n de
voz y datos y nuestra soluci&oacute;n de videoconferencia.
AN&Aacute;LISIS GR&Aacute;FICOS DEL ESTADO DE LA RED WAN
DE PETROCOMERCIAL
An&aacute;lisis Red Roc&iacute;o
Inbound
FIG. 3.5 Utilizaci&oacute;n Media y Pico de Enlace (Inbound/ Roc&iacute;o) 15 d&iacute;as
FIG. 3.6 Eficiencia de Enlace (Inbound/ Roc&iacute;o) 15 d&iacute;as
En el reporte de Inbound, el tr&aacute;fico pico est&aacute; limitado y no supera los 400kbps,
en tanto que el tr&aacute;fico promedio est&aacute; en 200kbps. La eficiencia de red es
aceptable ya que es m&iacute;nima la cantidad de tr&aacute;fico retransmitido.
WĄŐŝŶĂͮϱϱ
Estado de la Red
A continuaci&oacute;n se detallan distintos gr&aacute;ficos que muestran las distintas
conexiones TCP iniciadas, abortadas y rechazadas.
FIG. 3.7 TCP health (Inbound/ Roc&iacute;o) 15 d&iacute;as
Como se puede observar hay muy baja cantidad de conexiones TCP
abortadas, por lo que se puede inferir un buen estado de la red.
Outbound
FIG. 3.8 Utilizaci&oacute;n Media y Pico de Enlace (Outbound/ Roc&iacute;o) 15 d&iacute;as
WĄŐŝŶĂͮϱϲ
FIG. 3.9 Eficiencia de Enlace (Outbound/ Roc&iacute;o) 15 d&iacute;as
En el reporte de Outbound, el tr&aacute;fico pico est&aacute; limitado y no supera los
400kbps, en tanto que el tr&aacute;fico promedio est&aacute; en 200kbps. La eficiencia de red
es aceptable ya que es m&iacute;nima la cantidad de tr&aacute;fico retransmitido.
Estado de la Red
A continuaci&oacute;n se detallan distintos gr&aacute;ficos que muestran las distintas
conexiones TCP iniciadas, abortadas y rechazadas.
FIG. 3.10 TCP health (Outbound/ Roc&iacute;o) 15 d&iacute;as
Como se puede observar hay muy baja cantidad de conexiones TCP
abortadas, por lo que se puede inferir un buen estado de la red.
WĄŐŝŶĂͮϱϳ
An&aacute;lisis Red Sto. Domingo
Inbound
FIG. 3.11 Utilizaci&oacute;n Media y Pico de Enlace (Inbound/ Sto. Domingo) 15 d&iacute;as
FIG. 3.12 Eficiencia de Enlace (Inbound/ Sto. Domingo) 15 d&iacute;as
En el reporte de Inbound, el tr&aacute;fico pico est&aacute; limitado y no supera los 400kbps,
en tanto que el tr&aacute;fico promedio est&aacute; en 200kbps. La eficiencia de red es
aceptable ya que es m&iacute;nima la cantidad de tr&aacute;fico retransmitido.
WĄŐŝŶĂͮϱϴ
Estado de la Red
A continuaci&oacute;n se detallan distintos gr&aacute;ficos que muestran las distintas
conexiones TCP iniciadas, abortadas y rechazadas.
FIG. 3.13 TCP health (Inbound/ Sto. Domingo) 15 d&iacute;as
Como se puede observar hay muy baja cantidad de conexiones TCP
abortadas, por lo que se puede inferir un buen estado de la red.
Outbound
FIG. 3.14 Utilizaci&oacute;n Media y Pico de Enlace (Outbound/ Sto. Domingo) 15 d&iacute;as
WĄŐŝŶĂͮϱϵ
FIG. 3.15 Eficiencia de Enlace (Outbound/ Sto. Domingo) 15 d&iacute;as
En el reporte de Outbound, el tr&aacute;fico pico est&aacute; limitado y no supera los
400kbps, en tanto que el tr&aacute;fico promedio est&aacute; en 200kbps. La eficiencia de red
es aceptable ya que es m&iacute;nima la cantidad de tr&aacute;fico retransmitido.
Estado de la Red
A continuaci&oacute;n se detallan distintos gr&aacute;ficos que muestran las distintas
conexiones TCP iniciadas, abortadas y rechazadas.
FIG. 3.16 TCP health (Outbound/ Sto. Domingo) 15 d&iacute;as
Como se puede observar hay muy baja cantidad de conexiones TCP
abortadas, por lo que se puede inferir un buen estado de la red.
WĄŐŝŶĂͮϲϬ
An&aacute;lisis Red Beaterio
Inbound
FIG. 3.17 Utilizaci&oacute;n Media y Pico de Enlace (Inbound/ Beaterio) 15 d&iacute;as
FIG. 3.18 Eficiencia de Enlace (Inbound/ Beaterio) 15 d&iacute;as
En el reporte de Inbound, el tr&aacute;fico pico est&aacute; limitado y no supera los 400kbps,
en tanto que el tr&aacute;fico promedio est&aacute; en 200kbps. La eficiencia de red es
aceptable ya que es m&iacute;nima la cantidad de tr&aacute;fico retransmitido.
Estado de la Red
A continuaci&oacute;n se detallan distintos gr&aacute;ficos que muestran las distintas
conexiones TCP iniciadas, abortadas y rechazadas.
WĄŐŝŶĂͮϲϭ
FIG 3.19 TCP health (Inbound/ Beaterio) 15 d&iacute;as
Como se puede observar hay muy baja cantidad de conexiones TCP
abortadas, por lo que se puede inferir un buen estado de la red.
Outbound
FIG. 3.20 Utilizaci&oacute;n Media y Pico de Enlace (Outbound/ Beaterio) 15 d&iacute;as
WĄŐŝŶĂͮϲϮ
FIG. 3.21 Eficiencia de Enlace (Outbound/ Beaterio) 15 d&iacute;as
En el reporte de Outbound, el tr&aacute;fico pico est&aacute; limitado y no supera los
400kbps, en tanto que el tr&aacute;fico promedio est&aacute; en 200kbps. La eficiencia de red
es aceptable ya que es m&iacute;nima la cantidad de tr&aacute;fico retransmitido.
Estado de la Red
A continuaci&oacute;n se detallan distintos gr&aacute;ficos que muestran las distintas
conexiones TCP Iniciadas, abortadas y rechazadas.
FIG. 3.22 TCP health (Outbound/ Beaterio) 15 d&iacute;as
Como se puede observar hay muy baja cantidad de conexiones TCP
abortadas, por lo que se puede inferir un buen estado de la red.
WĄŐŝŶĂͮϲϯ
An&aacute;lisis Red Osayacu
Inbound
FIG. 3.23 Utilizaci&oacute;n Media y Pico de Enlace (Inbound/ Osayacu) 15 d&iacute;as
FIG. 3.24 Eficiencia de Enlace (Inbound/ Osayacu) 15 d&iacute;as
En el reporte de Inbound, el tr&aacute;fico pico est&aacute; limitado y no supera los 400kbps,
en tanto que el tr&aacute;fico promedio est&aacute; en 200kbps. La eficiencia de red es
aceptable ya que es m&iacute;nima la cantidad de tr&aacute;fico retransmitido.
WĄŐŝŶĂͮϲϰ
Estado de la Red
A continuaci&oacute;n se detallan distintos gr&aacute;ficos que muestran las distintas
conexiones TCP iniciadas, abortadas y rechazadas.
FIG. 3.25 TCP health (Inbound/ Osayacu) 15 d&iacute;as
Como se puede observar hay muy baja cantidad de conexiones TCP
abortadas, por lo que se puede inferir un buen estado de la red.
Outbound
FIG. 3.26 Utilizaci&oacute;n Media y Pico de Enlace (Outbound/ Osayacu) 15 d&iacute;as
WĄŐŝŶĂͮϲϱ
FIG. 3.27 Eficiencia de Enlace (Outbound/ Osayacu) 15 d&iacute;as
En el reporte de Outbound, el tr&aacute;fico pico est&aacute; limitado y no supera los
400kbps, en tanto que el tr&aacute;fico promedio est&aacute; en 200kbps. La eficiencia de red
es aceptable ya que es m&iacute;nima la cantidad de tr&aacute;fico retransmitido.
Estado de la Red
A continuaci&oacute;n se detallan distintos gr&aacute;ficos que muestran las distintas
conexiones TCP iniciadas, abortadas y rechazadas.
FIG. 3.28 TCP health (Outbound/ Osayacu) 15 d&iacute;as
WĄŐŝŶĂͮϲϲ
An&aacute;lisis Red Guayaquil
Inbound
FIG. 3.29 Utilizaci&oacute;n Media y Pico de Enlace (Inbound/ Guayaquil) 15 d&iacute;as
FIG. 3.30 Eficiencia de Enlace (Inbound/ Guayaquil) 15 d&iacute;as
En el reporte de Inbound, el tr&aacute;fico pico est&aacute; limitado y no supera los 400kbps,
en tanto que el tr&aacute;fico promedio est&aacute; en 200kbps. La eficiencia de red es
aceptable ya que es m&iacute;nima la cantidad de tr&aacute;fico retransmitido.
WĄŐŝŶĂͮϲϳ
Estado de la Red
A continuaci&oacute;n se detallan distintos gr&aacute;ficos que muestran las distintas
conexiones TCP iniciadas, abortadas y rechazadas.
FIG. 3.31 TCP health (Inbound/ Guayaquil) 15 d&iacute;as
Como se puede observar hay muy baja cantidad de conexiones TCP
abortadas, por lo que se puede inferir un buen estado de la red.
Outbound
FIG. 3.32 Utilizaci&oacute;n Media y Pico de Enlace (Outbound/ Guayaquil) 15 d&iacute;as
WĄŐŝŶĂͮϲϴ
FIG. 3.33 Eficiencia de Enlace (Outbound/ Guayaquil) 15 d&iacute;as
En el reporte de Outbound, el tr&aacute;fico pico est&aacute; limitado y no supera los
400kbps, en tanto que el tr&aacute;fico promedio est&aacute; en 200kbps. La eficiencia de red
es aceptable ya que es m&iacute;nima la cantidad de tr&aacute;fico retransmitido.
Estado de la Red
A continuaci&oacute;n se detallan distintos gr&aacute;ficos que muestran las distintas
conexiones TCP iniciadas, abortadas y rechazadas.
FIG. 3.34 TCP health (Outbound/ Guayaquil) 15 d&iacute;as
WĄŐŝŶĂͮϲϵ
An&aacute;lisis Red Quijos
Inbound
FIG. 3.35 Utilizacion Media y Pico de Enlace ( I n b o u n d / Q u i j o s ) 15 dias
Figura 3.36 Eficiencia de Enlace (Inbound/Quijos) 15 d&iacute;as
En el reporte de Inbound, el tr&aacute;fico pico est&aacute; llega hasta 920kbps, en tanto que
el tr&aacute;fico promedio es menor a 100kbps. La eficiencia de red es aceptable ya
que es m&iacute;nima la cantidad de tr&aacute;fico retransmitido y las aplicaciones con mayor
consumo de ancho de banda son: HTTP, HTTPTunnel, Active X y FlashVideo.
WĄŐŝŶĂͮϳϬ
Estado de la Red
A continuaci&oacute;n se detallan distintos gr&aacute;ficos que muestran las distintas
conexiones TCP iniciadas, abortadas y rechazadas.
Figura 3.37: TCP health (Inbound/Quijos )15 d&iacute;as
Outbound
Figura 3.38: Utilizaci&oacute;n Media y Pico de Enlace (Outbound/Quijos ) 15 d&iacute;as
WĄŐŝŶĂͮϳϭ
Figura 3.39: Eficiencia de Enlace (Outbound/Quijos) 15 d&iacute;as
En el reporte de Outbound, el tr&aacute;fico pico alcanza valores de hasta 920kbps, en
tanto que el tr&aacute;fico promedio es menor a 100kbps. La eficiencia de red es
aceptable ya que es m&iacute;nima la cantidad de tr&aacute;fico retransmitido y las
aplicaciones con mayor consumo de ancho de banda son: HTTP y HTTP –
T&uacute;nel.
Estado de la Red
A continuaci&oacute;n se detallan distintos gr&aacute;ficos que muestran las distintas
conexiones TCP iniciadas, abortadas y rechazadas.
Figura 3.40: TCP health (Outbound/Quijos) 15 d&iacute;as
WĄŐŝŶĂͮϳϮ
An&aacute;lisis Red Shushufindi
Inbound
Figura 3.41: Utilizaci&oacute;n Media y Pico de Enlace (Inbound/ Shushufindi) 15 d&iacute;as
Figura 3.42: Eficiencia de Enlace (Inbound/ Shushufindi) 15 d&iacute;as
En el reporte de Inbound, el tr&aacute;fico pico est&aacute; limitado y no supera los 400kbps,
en tanto que el tr&aacute;fico promedio est&aacute; en 200kbps. La eficiencia de red es
aceptable ya que es m&iacute;nima la cantidad de tr&aacute;fico retransmitido y las
aplicaciones con mayor consumo de ancho de banda son: Lotus Notes, CitrixCOMMAND_CONCRETE y Microsoft-ds.
WĄŐŝŶĂͮϳϯ
Estado de la Red
A continuaci&oacute;n se detallan distintos gr&aacute;ficos que muestran las distintas
conexiones TCP iniciadas, abortadas y rechazadas.
Figura 3.43: TCP health (Inbound/ Shushufindi) 15 d&iacute;as
Outbound
Figura 3.44: Utilizaci&oacute;n Media y Pico de Enlace (Outbound/ Shushufindi) 15 d&iacute;as
Figura 3.45: Eficiencia de Enlace (Outbound/ Shushufindi) 15 d&iacute;as
WĄŐŝŶĂͮϳϰ
En el reporte de Outbound, el tr&aacute;fico pico est&aacute; limitado y no supera los
400kbps, en tanto que el tr&aacute;fico promedio est&aacute; en 200kbps. La eficiencia de red
es aceptable ya que es m&iacute;nima la cantidad de tr&aacute;fico retransmitido y las
aplicaciones con mayor consumo de ancho de banda son: Lotus Notes, CitrixCOMMAND_CONCRETE y Microsoft-ds.
Estado de la Red
A continuaci&oacute;n se detallan distintos gr&aacute;ficos que muestran las distintas
conexiones TCP iniciadas, abortadas y rechazadas.
Figura 3.46: TCP health (Outbound/ Shushufindi) 15 d&iacute;as
WĄŐŝŶĂͮϳϱ
An&aacute;lisis Red Chalpi
Inbound
Figura 3.47: Utilizaci&oacute;n Media y Pico de Enlace (Inbound/ Chalpi) 15 d&iacute;as
Figura 3.48: Eficiencia de Enlace (Inbound/ Chalpi) 15 d&iacute;as
En el reporte de Inbound, el tr&aacute;fico pico est&aacute; limitado y no supera los 400kbps,
en tanto que el tr&aacute;fico promedio est&aacute; en 200kbps. La eficiencia de red es
aceptable ya que es m&iacute;nima la cantidad de tr&aacute;fico retransmitido y las
aplicaciones con mayor consumo de ancho de banda son: Lotus Notes, CitrixCOMMAND_CONCRETE y Microsoft-ds.
WĄŐŝŶĂͮϳϲ
Estado de la Red
A continuaci&oacute;n se detallan distintos gr&aacute;ficos que muestran las distintas
conexiones TCP iniciadas, abortadas y rechazadas.
Figura 3.49: TCP health (Inbound/ Chalpi) 15 d&iacute;as
Como se puede observar hay muy baja cantidad de conexiones TCP
abortadas, por lo que se puede inferir una buena salud de la red.
Outbound
Figura 3.50: Utilizaci&oacute;n Media y Pico de Enlace (Outbound/ Chalpi) 15 d&iacute;as
Figura 3.51: Eficiencia de Enlace (Outbound/ Chalpi) 15 d&iacute;as
WĄŐŝŶĂͮϳϳ
En el reporte de Outbound, el tr&aacute;fico pico est&aacute; limitado y no supera los
400kbps, en tanto que el tr&aacute;fico promedio est&aacute; en 200kbps. La eficiencia de red
es aceptable ya que es m&iacute;nima la cantidad de tr&aacute;fico retransmitido y las
aplicaciones con mayor consumo de ancho de banda son: Lotus Notes, CitrixCOMMAND_CONCRETE y Microsoft-ds.
Estado de la Red
A continuaci&oacute;n se detallan distintos gr&aacute;ficos que muestran las distintas
conexiones TCP iniciadas, abortadas y rechazadas.
Figura 3.52: TCP health (Outbound/ Chalpi) 15 d&iacute;as
Como se puede observar hay muy baja cantidad de conexiones TCP
abortadas, por lo que se puede inferir una buena salud de la red.
WĄŐŝŶĂͮϳϴ
An&aacute;lisis Red Esmeraldas
Inbound
Figura 3.53: Utilizaci&oacute;n Media y Pico de Enlace (Inbound/Esmeraldas) 15 d&iacute;as
Figura 3.54: Eficiencia de Enlace (Inbound/ Esmeraldas) 15 d&iacute;as
En el reporte de Inbound, el tr&aacute;fico pico est&aacute; limitado y no supera los 400kbps,
en tanto que el tr&aacute;fico promedio est&aacute; en 200kbps. La eficiencia de red es
aceptable ya que es m&iacute;nima la cantidad de tr&aacute;fico retransmitido y las
aplicaciones con mayor consumo de ancho de banda son: Lotus Notes, CitrixCOMMAND_CONCRETE y Microsoft-ds.
WĄŐŝŶĂͮϳϵ
Estado de la Red
A continuaci&oacute;n se detallan distintos gr&aacute;ficos que muestran las distintas
conexiones TCP iniciadas, abortadas y rechazadas.
Figura 3.55: TCP health (Inbound/ Esmeraldas) 15 d&iacute;as
Las figuras 3.53 y 3.54 indican que existe muy poca cantidad de informaci&oacute;n
retransmitida.
Outbound
Figura 3.56: Utilizaci&oacute;n Media y Pico de Enlace (Outbound/ Esmeraldas) 15 d&iacute;as
WĄŐŝŶĂͮϴϬ
Figura 3.57: Eficiencia de Enlace (Outbound/ Esmeraldas) 15 d&iacute;as
En el reporte de Outbound, el tr&aacute;fico pico est&aacute; limitado y no supera los
400kbps, en tanto que el tr&aacute;fico promedio est&aacute; en 200kbps. La eficiencia de red
es aceptable ya que es m&iacute;nima la cantidad de tr&aacute;fico retransmitido y las
aplicaciones con mayor consumo de ancho de banda son: Lotus Notes, CitrixCOMMAND_CONCRETE y Microsoft-ds.
Estado de la Red
A continuaci&oacute;n se detallan distintos gr&aacute;ficos que muestran las distintas
conexiones TCP iniciadas, abortadas y rechazadas.
Figura 3.58: TCP health (Outbound/ Esmeraldas) 15 d&iacute;as
Como se puede observar hay muy baja cantidad de conexiones TCP
abortadas, por lo que se puede inferir una buena salud de la red.
WĄŐŝŶĂͮϴϭ
An&aacute;lisis Red Oyambaro
Inbound
Figura 3.59: Utilizaci&oacute;n Media y Pico de Enlace (Inbound/ Oyambaro) 15 d&iacute;as
Figura 3.60: Eficiencia de Enlace (Inbound/ Oyambaro) 15 d&iacute;as
En el reporte de Inbound, el tr&aacute;fico pico est&aacute; limitado y no supera los 400kbps,
en tanto que el tr&aacute;fico promedio est&aacute; en 200kbps. La eficiencia de red es
aceptable ya que es m&iacute;nima la cantidad de tr&aacute;fico retransmitido y las
aplicaciones con mayor consumo de ancho de banda son: Lotus Notes, CitrixCOMMAND_CONCRETE y Microsoft-ds.
WĄŐŝŶĂͮϴϮ
Estado de la Red
A continuaci&oacute;n se detallan distintos gr&aacute;ficos que muestran las distintas
conexiones TCP iniciadas, abortadas y rechazadas.
Figura 3.61: TCP health (Inbound/ Oyambaro) 15 d&iacute;as
Como se puede observar hay muy baja cantidad de conexiones TCP
abortadas, por lo que se puede inferir una buena salud de la red.
Outbound
Figura 3.62: Utilizaci&oacute;n Media y Pico de Enlace (Outbound/Oyambaro) 15 d&iacute;as
WĄŐŝŶĂͮϴϯ
Figura 3.63: Eficiencia de Enlace (Outbound/ Oyambaro) 15 d&iacute;as
En el reporte de Outbound, el tr&aacute;fico pico est&aacute; limitado y no supera los
400kbps, en tanto que el tr&aacute;fico promedio est&aacute; en 200kbps. La eficiencia de red
es aceptable ya que es m&iacute;nima la cantidad de tr&aacute;fico retransmitido y las
aplicaciones con mayor consumo de ancho de banda son: Lotus Notes, CitrixCOMMAND_CONCRETE y Microsoft-ds.
Estado de la Red
A continuaci&oacute;n se detallan distintos gr&aacute;ficos que muestran las distintas
conexiones TCP iniciadas, abortadas y rechazadas.
Figura 3.64: TCP health (Outbound/ Oyambaro) 15 d&iacute;as
Como se puede observar hay muy baja cantidad de conexiones TCP
abortadas, por lo que se puede inferir una buena salud de la red.
WĄŐŝŶĂͮϴϰ
An&aacute;lisis Red Ambato
Inbound
Figura 3.65: Utilizaci&oacute;n Media y Pico de Enlace (Inbound/ Ambato) 15 d&iacute;as
Figura 3.66: Eficiencia de Enlace (Inbound/ Ambato) 15 d&iacute;as
En el reporte de Inbound, el tr&aacute;fico pico est&aacute; limitado y no supera los 400kbps,
en tanto que el tr&aacute;fico promedio est&aacute; en 200kbps. La eficiencia de red es
aceptable ya que es m&iacute;nima la cantidad de tr&aacute;fico retransmitido y las
aplicaciones con mayor consumo de ancho de banda son: Lotus Notes, CitrixCOMMAND_CONCRETE y Microsoft-ds.
WĄŐŝŶĂͮϴϱ
Estado de la Red
A continuaci&oacute;n se detallan distintos gr&aacute;ficos que muestran las distintas
conexiones TCP iniciadas, abortadas y rechazadas.
Figura 3.67: TCP health (Inbound/ Ambato) 15 d&iacute;as
Como se puede observar hay muy baja cantidad de conexiones TCP
abortadas, por lo que se puede inferir una buena salud de la red.
Outbound
Figura 3.68 Utilizaci&oacute;n Media y Pico de Enlace (Outbound/ Ambato) 15 d&iacute;as
WĄŐŝŶĂͮϴϲ
Figura 3.69: Eficiencia de Enlace (Outbound/ Ambato) 15 d&iacute;as
En el reporte de Outbound, el tr&aacute;fico pico est&aacute; limitado y no supera los
400kbps, en tanto que el tr&aacute;fico promedio est&aacute; en 200kbps. La eficiencia de red
es aceptable ya que es m&iacute;nima la cantidad de tr&aacute;fico retransmitido y las
aplicaciones con mayor consumo de ancho de banda son: Lotus Notes, CitrixCOMMAND_CONCRETE y Microsoft-ds.
Estado de la Red
A continuaci&oacute;n se detallan distintos gr&aacute;ficos que muestran las distintas
conexiones TCP iniciadas, abortadas y rechazadas.
Figura 3.70: TCP health (Outbound/ Ambato) 15 d&iacute;as
Como se puede observar hay muy baja cantidad de conexiones TCP
abortadas, por lo que se puede inferir una buena salud de la red.
WĄŐŝŶĂͮϴϳ
An&aacute;lisis Red Riobamba
Inbound
Figura 3.71: Utilizaci&oacute;n Media y Pico de Enlace (Inbound/Riobamba) 15 d&iacute;as
Figura 3.72: Eficiencia de Enlace (Inbound/ Riobamba) 15 dias
En el reporte de Inbound, el tr&aacute;fico pico est&aacute; limitado y no supera los 400kbps,
en tanto que el tr&aacute;fico promedio est&aacute; en 200kbps. La eficiencia de red es
aceptable ya que es m&iacute;nima la cantidad de tr&aacute;fico retransmitido y las
aplicaciones con mayor consumo de ancho de banda son: Lotus Notes, CitrixCOMMAND_CONCRETE y Microsoft-ds.
WĄŐŝŶĂͮϴϴ
Estado de la Red
A continuaci&oacute;n se detallan distintos gr&aacute;ficos que muestran las distintas
conexiones TCP iniciadas, abortadas y rechazadas.Figura 3.72: TCP health
(Inbound/ Riobamba) 15 d&iacute;as
Como se puede observar hay muy baja cantidad de conexiones TCP
abortadas, por lo que se puede inferir una buena salud de la red.
Outbound
Figura 3.73: Utilizaci&oacute;n Media y Pico de Enlace (Outbound/ Riobamba) 15 d&iacute;as
Figura 3.74: Eficiencia de Enlace (Outbound/ Riobamba) 15 d&iacute;as
En el reporte de Outbound, el tr&aacute;fico pico est&aacute; limitado y no supera los
400kbps, en tanto que el tr&aacute;fico promedio est&aacute; en 200kbps. La eficiencia de red
es aceptable ya que es m&iacute;nima la cantidad de tr&aacute;fico retransmitido y las
aplicaciones con mayor consumo de ancho de banda son: Lotus Notes, CitrixCOMMAND_CONCRETE y Microsoft-ds.
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Estado de la Red
A continuaci&oacute;n se detallan distintos gr&aacute;ficos que muestran las distintas
conexiones TCP iniciadas, abortadas y rechazadas.
Figura 3.75: TCP health (Outbound/ Riobamba) 15 d&iacute;as
Como se puede observar hay muy baja cantidad de conexiones TCP
abortadas, por lo que se puede inferir una buena salud de la red.
De los gr&aacute;ficos de utilizaci&oacute;n de todo el enlace, se aprecia que no se utiliza la
capacidad total del enlace, que es de 1Mbps, ya que solamente existen picos
espor&aacute;dicos que alcanzan este valor, la mayor parte del tiempo, el tr&aacute;fico pico
es de 900kbps y el tr&aacute;fico promedio de 600kbps. El tr&aacute;fico es asim&eacute;trico, ya que
es mayor el tr&aacute;fico de Outboud que de Inbound y la utilizaci&oacute;n del canal en fin
de semana se reduce notablemente.
En cuanto a la eficiencia de red, existe en promedio un 25% de retransmisiones
que como se explic&oacute; anteriormente se debe a que el tipo de tr&aacute;fico de la red de
Petrocomercial es tipo “bursty”, es decir en r&aacute;faga, lo que ocasiona saturaci&oacute;n
de los buffers del router y por lo tanto tiene que descartar informaci&oacute;n que
luego tendr&aacute; que ser retransmitida.
Como se puede observar hay muy baja cantidad de conexiones TCP
abortadas, por lo que se puede inferir una buena salud de la red.
Esta informaci&oacute;n es parte de un estudio del comportamiento de toda le red de
PETROCOMERCIAL realizado en los primeros meses de este a&ntilde;o, por lo que
WĄŐŝŶĂͮϵϬ
estos datos son de much&iacute;sima ayuda para el desarrollo de este trabajo el resto
de dicho estudio se encuentra en las oficinas de la UNIDAD DE SISTEMAS del
edificio matriz, &uacute;nicamente se utilizaron los resultados de todas las partes en
donde
tenemos
previsto
la
implementaci&oacute;n
de
nuestra
soluci&oacute;n
de
videoconferencia.
Del an&aacute;lisis de los gr&aacute;ficos se puede concluir que la primera fase de nuestra
soluci&oacute;n pr&aacute;cticamente no tendr&iacute;a ning&uacute;n inconveniente el llegar a funcionar en
forma &oacute;ptima, para la segunda fase de la implementaci&oacute;n tampoco habr&iacute;a
ning&uacute;n inconveniente.
PRESUPUESTO Y CRONOGRAMA
Para la implementaci&oacute;n de este sistema el presupuesto referencial que ha sido
calculado est&aacute; alrededor de los 185.400 d&oacute;lares como se detalla en el siguiente
cuadro.
VALOR
CANTIDAD DESCRIPCI&Oacute;N
3
UNITARIO
EQUIPOS VIDEO MATRIZ
VALOR TOTAL
16.800
50.400
EQUIPOS VIDEO
9
REMOTO
8.000
72.000
12
TELEVISORES LCD 50&quot;
3.000
36.000
9
PROYECTORES XGA
3.000
27.000
TOTAL
185.400
Para este presupuesto referencial NO se ha establecido una marca para los
equipos de videoconferencia
debido a que PETROCOMERCIAL como
empresa p&uacute;blica no puede mencionar ni sugerir una marca especifica como se
indica en el p&aacute;rrafo del REGLAMENTO A LA LEY ORGANICA DE
CONTRATACION PUBLICA que est&aacute; como anexo (pag.98).
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El cronograma de instalaci&oacute;n y pruebas de funcionamiento de este sistema
arrancar&aacute; a partir de la fecha de compra y entrega de los equipos se iniciar&aacute; la
instalaci&oacute;n configuraci&oacute;n y pruebas desde el edificio matriz hacia los sitios m&aacute;s
remotos, el tiempo estimado para la conclusi&oacute;n de la implementaci&oacute;n ser&aacute; de
cinco o seis semanas distribuidos en una semana para cada Poliducto.
WEE/
DdZ/�
'hzYh/&gt;
^,h^,h&amp;/E/
Yh/:K^
K^zh
,&gt;W/
Z/KD
DdK
dZ/K
^DZ&gt;^
^dK͘KD/E'K
KzDZK
d/DWK^d/DK
WZ/DZ^DE
^'hE^DE
dZZ^DE
dZZ^DE
dZZ^DE
dZZ^DE
WZ/DZ^DE
WZ/DZ^DE
WZ/DZ^DE
hZd^DE
hZd^DE
hZd^DE
Por el momento ya se est&aacute;n realizando trabajos de obra civil de adecuaci&oacute;n de
los sitios u oficinas que se han establecido para que sean acondicionadas
como salas de videoconferencia.
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CONCLUSIONES
La implementaci&oacute;n del sistema de videoconferencia en PETROCOMERCIAL
ser&aacute; de gran ayuda al momento de impartir cursos, realizar reuniones,
transmitir informaci&oacute;n de manera visual y auditiva en toda la REGIONAL
NORTE.
Tambi&eacute;n de los resultados del estudio de la capacidad del ancho de banda que
posee PETROCOMERCIAL en la actualidad es seguro que la implementaci&oacute;n
de este sistema no causar&aacute; ning&uacute;n inconveniente al momento de entrar en
funcionamiento debido a que no se est&aacute; utilizando en ning&uacute;n momento toda su
capacidad.
Los recursos tecnol&oacute;gicos con que PETROCOMERCIAL cuenta en la
actualidad son m&aacute;s que suficientes para la implementaci&oacute;n de la segunda fase
de esta soluci&oacute;n de videoconferencia, cabe mencionar que se tiene previsto
para el a&ntilde;o siguiente la renovaci&oacute;n de los equipos de telecomunicaciones por
otros de m&aacute;s capacidad tambi&eacute;n de la ampliaci&oacute;n del ANCHO DE BANDA lo
que dar&iacute;a como resultado una transmisi&oacute;n de datos y voz m&aacute;s r&aacute;pida y
confiable.
Lastimosamente en el desarrollo de este trabajo se han obviado datos de
configuraciones de los switchs y ruteadores los mismos que por motivo de
seguridad son de uso confidencial dentro de PETROCOMERCIAL.
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RECOMENDACIONES
Una de las principales recomendaciones que se debe tomar muy en cuenta es
el enlace a Guayaquil que se tiene con Andinatel ya que este es &uacute;nicamente de
512 Kbps lo que conllevar&iacute;a a que nuestro sistema de videoconferencia primero
no trabaje adecuadamente y segundo saturar&iacute;a la red, se debe lo mas antes
posible ampliar su capacidad de enlace a un E1 para de esa forma evitarnos
problemas al momento de realizar la transmisi&oacute;n de videoconferencia.
Para videoconferencia una de las caracter&iacute;sticas que deben soportar los
switches antes mencionados son: deben soportar VLANs para segmentar la red
de videoconferencia y aislar el broadcast, en los ruteadores estos deben
poseer alg&uacute;n protocolo de calidad de servicio como diffserv o que maneje
prioridades de tr&aacute;fico. Esto tambi&eacute;n se puede hacer con un segmentador de
tr&aacute;fico como el Allot.
A pesar de que la implementaci&oacute;n del sistema de videoconferencia no causar&aacute;
ning&uacute;n inconveniente o problema a la red de PETROCOMERCIAL al momento
de entrar en funcionamiento, para tratar de optimizar su funcionamiento ser&iacute;a
necesario la
implementaci&oacute;n
de
una
VLAN
de
uso
exclusivo
para
VIDEOCONFERENCIA de esta manera estar&iacute;amos sectorizando lo que es
videoconferencia y as&iacute; en lo futuro evitar inconvenientes en el funcionamiento
de la RED.
Los puntos de red que ser&aacute;n ubicados en las salas de videoconferencia que se
implementaran se deben configurar para que puedan transmitir voz, datos y
videoconferencia.
Adem&aacute;s se deben asignar a cada equipo de videoconferencia una direcci&oacute;n IP
&uacute;nica y exclusiva para cada uno de los equipos evitando as&iacute; en lo futuro que
dicha direcci&oacute;n sea utilizada por cualquier otro equipo.
Tambi&eacute;n se deben implementar normas de seguridad para la conservaci&oacute;n de
los equipos y designar a personas que deben ser capacitadas en la utilizaci&oacute;n y
configuraci&oacute;n de estos equipos ya que en los sitios remotos no existe personal
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de SISTEMAS Y TELECOMUNICACIONES, para de esa manera evitar
cualquier inconveniente en caso de desconfigurarce alguno de los equipos.
Como anexo se encuentra un manual de uso y configuraci&oacute;n de los equipos
ser&iacute;a conveniente entregar este manual a las personas designadas para el
cuidado de estos equipos.
WĄŐŝŶĂͮϵϱ
REFERENCIAS BIBLIOGRAFICAS
•
http://www.monografias.com/trabajos17/conectores/conectores.shtml#co
nect
•
http://www.monografias.com/trabajos12/sistvid/sistvid.shtml
•
http://www.latintele.com/tecno_videoconferencia/
•
http://tecnova.blogspot.com/2006/06/videoconferencia-su-evolucin-enla.html
•
http://www.epler.umich.mx/salvadorgs/optativa/contenido/cap9.html
•
http://www.saulo.net/pub/redes/a.htm
•
http://www.monografias.com/trabajos7/protoip/protoip.shtml
•
http://www.idsolutions.com.mx/videoip.html
•
http://es.wikipedia.org/wiki/Direcci%C3%B3n_IP
•
http://es.kioskea.net/contents/internet/protip.php3
•
http://cursos.die.udec.cl/~redes/apuntes/myapuntes/node151.html
•
http://es.wikipedia.org/wiki/Red_de_computadoras
•
http://www.monografias.com/trabajos5/redes/redes.shtml
•
http://www.malditainternet.com/redes-lan-y-wan-routers-switches-vlanospf-bridge-gruop-t1-e1-bgp-bla
•
http://www.malditainternet.com/node/153/pdf
•
Informaci&oacute;n proporcionada por personal de la UNIDAD DE SISTEMAS Y
TELECOMUNICACIONES de PETROCOMERCIAL.
•
Informaci&oacute;n obtenida del estudio del USO DEL ANCHO DE BANDA de
PETROCOMERCIAL.
WĄŐŝŶĂͮϵϲ
ANEXOS
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ANEXO 1
REGLAMENTO A LA LEY
ORGANICA DE CONTRATACION
P&Uacute;BLICA (FRAGMENTO)
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FUENTE: Suplemento del Registro Oficial 399, 8-VIII-2008
FECHA: 12 de agosto de 2008
ASUNTO: Reglamento General de la Ley Org&aacute;nica del Sistema Nacional
de Contrataci&oacute;n P&uacute;blica.
Secci&oacute;n II
SUBASTA INVERSA
Apartado I
DE LA SUBASTA INVERSA ELECTR&Oacute;NICA
Art. 56.- Procedencia.- La subasta inversa electr&oacute;nica se realizar&aacute; cuando las
entidades contratantes requieran adquirir bienes y servicios normalizados que
no consten en el cat&aacute;logo electr&oacute;nico, a trav&eacute;s de subastas inversas en las
cuales los proveedores de bienes y servicios equivalentes, pujan hacia la baja
el precio ofertado por medios electr&oacute;nicos a trav&eacute;s del Portal de
COMPRASPUBLICAS.
Art. 57.- Requerimiento de Subasta Inversa.- El &aacute;rea requirente solicitar&aacute; a la
m&aacute;xima autoridad de la entidad contratante, o a qui&eacute;n &eacute;sta haya delegado, que
autorice el inicio del proceso de contrataci&oacute;n correspondiente. Para el efecto
adjuntar&aacute; el proyecto de pliegos en el que conste las especificaciones y
requerimientos t&eacute;cnicos de los bienes a adquirirse o de los servicios a
prestarse; y, el monto del presupuesto referencial de la contrataci&oacute;n.
PARAGRAFO 5
DE LA CONTRATACION DIRECTA
Art. 23.- CONTRATAC1ON DIRECTA.- Se adoptara este proceso de
excepci&oacute;n en Los siguientes casos:
a) Para superar situaciones que provengan de fuerza mayor, caso fortuito,
emergencias previamente calificadas, mediante resoluci&oacute;n por el
Presidente Ejecutivo de PETROECUADOR o los vicepresidentes de Las
empresas filiales;
b) Para la adquisici&oacute;n de bienes o la provisi&oacute;n de servicios, que son &uacute;nicos
en el mercado, que tienen un solo proveedor. o que implican la utilizaci&oacute;n
de patentes o estandarizaci&oacute;n de marcas; as&iacute; coma aquellas que se
realicen en el exterior con el fabricante y el mantenimiento y reparaci&oacute;n en
taller autorizado por el fabricante, calificada previamente per el Presidente
Ejecutivo en PETROECUADOR o los vicepresidentes en las empresas
filiales;
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EQUIPOS DE
VIDEOCONFERENCIA
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ANEXO 2
POLYCOM VSX 6000
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6 L V W H P D F R P S D F W R V H W W R S &sup2; 6LVWHPDSHTXHxR\
FRPSDFWRFRQFiPDUDLQWHJUDGDTXHFDEH
SHUIHFWDPHQWHVREUHXQPRQLWRU
' L V H x D G R S D U D U H G H V , 3 &sup2; /DFRQHFWLYLGDGLQWHJUDGDFRQUHG,3
SHUPLWHODLQWHJUDFLyQWUDQVSDUHQWHGHYLGHR
FRQIHUHQFLDVGHJUXSRDODVUHGHVH[LVWHQWHV
9 L G H R H [ W U D R U G L Q D U L R &sup2; /DFDOLGDGGHYLGHRSUHPLXPFRQHVWiQGDUHV
EDVDGRVHQ+RIUHFHODH[SHULHQFLDGHYLGHR
FRQIHUHQFLDPiVUHDOLVWD
$ X G L R H [ W U D R U G L Q D U L R &sup2; (O
DXGLR6LUHQŒGH3RO\FRPGHORV
SDUODQWHVLQWHJUDGRVGHUDQJRPHGLRRIUHFHXQD
FODULGDGGHDXGLRLQLJXDODEOHHQXQVLVWHPDVHW
WRS
, Q W H J U D F L y Q G H D X G L R G H E D Q G D D Q F K D &sup2; &amp;RQHFWD
XQWHOpIRQRGHFRQIHUHQFLD6RXQG6WDWLRQ97;
ŒDXQ96;FRQPDUFDGRGHOODPDGDGH
YLGHRUHPDUFDGR\ILQGHOODPDGDGHVGHHO
WHFODGRGHOWHOpIRQRGHFRQIHUHQFLD
/ D V R O X F L y Q 3 R O \ F R P &sup2; 7RGRORTXHQHFHVLWDSDUDGHVSOHJDU\
PDQHMDUXQDUHGFRPSOHWDGHYLGHRFRQIHUHQFLD
FRQ3RO\FRP*OREDO0DQDJHPHQW6\VWHPŒ
3RO\FRP3DWK1DYLJDWRUŒ3RO\FRP&amp;RQIHUHQFH
6XLWHŒ\3RO\FRP0*&amp;Œ
6LVWHPDGHYLGHRFRQIHUHQFLDVHWWRS
&amp;RPSDFWRGHEDMRFRVWRFRQFRQHFWLYLGDG,3
LQWHJUDGDLGHDOSDUDDSOLFDFLRQHVGHSHTXHxRV
JUXSRV
(O3RO\FRP96;RIUHFHWRGDVODVFDUDFWHUtVWLFDVTXHXVWHGHVSHUDHQXQVLVWHPDGHYLGHRGHJUXSRV
FRQWRGDVODVFDUDFWHUtVWLFDVFODYHSHURFRQPHQRVWHFQLFLVPRV0X\DGHFXDGRSDUDRUJDQL]DFLRQHVFRQ
XQDLQIUDHVWUXFWXUDGHUHG,3\ODQHFHVLGDGGHXQSURGXFWRGHYLGHRFRQIHUHQFLDVSDUDJUXSRVSHTXHxRV
FRQDOWDFDOLGDG\FiPDUDFRQ3DQ7LOW=RRP37=
'HELGRDTXHODFDOLGDGGHOYLGHRHVLPSRUWDQWHHQODVFRPXQLFDFLRQHVODFiPDUD37=LQWHJUDGDGHO96;
SHUPLWH D ORV XVXDULRV PDQHMDU FRQ IDFLOLGDG OD FiPDUD FRQ HO FRQWURO UHPRWR SDUD FDSWXUDU D OD
DXGLHQFLD HQ ODV XELFDFLRQHV ORFDO \ UHPRWD GH OD OODPDGD (O VLVWHPD HV WDQ LQWHOLJHQWH TXH SXHGH
GHWHUPLQDU OD PHMRU FDOLGDG GH YLGHR SDUD OD OODPDGD HOLJLHQGR DXWRPiWLFDPHQWH + FRPR GHIDXOW R
FDPELDQGRDXWRPiWLFDPHQWHD+HQFDVRQHFHVDULR'HFXDOTXLHUPRGRORVXVXDULRVWLHQHQDVHJXUDGD
ODPHMRUFDOLGDGGHH[SHULHQFLDGHYLGHR
&amp;DGDSURGXFWR96;VHHPSDFDFRQXQSDUODQWHGHUDQJRPHGLRLQWHJUDGRTXHRIUHFHHODXGLRFODUR\
QtWLGRGH3RO\FRP6LUHQŒHOLPLQDQGRODQHFHVLGDGGHGHSHQGHUGHXQSDUODQWHGHWHOHYLVLyQPHGLRFUH
$JUHJXHXQNLWDX[LOLDUGHSDUODQWHVHVWpUHR\GLVIUXWHODH[SHULHQFLD3RO\FRP6WHUHR6XUURXQGŒSDWHQWH
SHQGLHQWH(OPLFUyIRQRGLJLWDOGHPHVDLQFOXLGRFRQFDGDVLVWHPDHVWiFRPSXHVWRSRUXQDUUD\GH
PLFUyIRQRV\SURYHHXQDRSWLPDFDSWDFLyQGHDXGLR
3DUDFRPSOHWDUODH[SHULHQFLDGHYR]\YLGHRHQVLWXDFLRQHVGHJUXSRVSHTXHxRVXQ6RXQG6WDWLRQ97;
VHSXHGHHQOD]DUDO96;\XVDUVHFRPRHOPLFUyIRQR\FRPRODLQWHUIDVHGHPDUFDGR'HVGHHO
WHFODGRGHOWHOpIRQRGHFRQIHUHQFLDORVXVXDULRVSXHGHQKDFHUODOODPDGDGHYLGHR,3\OXHJRDJUHJDU
SDUWLFLSDQWHVGHYR]DODFRQIHUHQFLDWRGRVHQDXGLRGHEDQGDDQFKD
(OYDORUGH3RO\FRP96;$FFHVRDOSRGHUGHODVVROXFLRQHVGHFRPXQLFDFLRQHV
FRODERUDWLYDVXQLILFDGDVGH3RO\FRP
&amp;RQODPiVDPSOLDJDPDGHVROXFLRQHVLQWHJUDGDVGHYLGHRYR]\ZHEVyOR3RO\FRPRIUHFHODH[SHULHQFLD
GHFRPXQLFDFLRQHVGHILQLWLYD1XHVWUDVWHFQRORJtDVGHFRQIHUHQFLD\FRODERUDFLyQOtGHUHVHQHOPHUFDGR
VRSRUWDGDVSRUXQVHUYLFLRGHFODVHPXQGLDOSHUPLWHQTXHODVSHUVRQDV\ODVRUJDQL]DFLRQHVPD[LPLFHQVX
HIHFWLYLGDG\SURGXFWLYLGDG$JUHJXHDHVRODPi[LPDH[SHULHQFLD\PHMRUHVSUiFWLFDVSUREDGDVGHOD
LQGXVWULD\HVFODURSRUTXp3RO\FRPVHKDFRQYHUWLGRHQODHOHFFLyQLQWHOLJHQWHGHODVRUJDQL]DFLRQHVTXH
EXVFDQXQDYHQWDMDHVWUDWpJLFDHQXQPXQGRDWLHPSRUHDO
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ANEXO 3
POLYCOM VSX 1000
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5HYROXWLRQDU\YRLFHTXDOLW\DQGFODULW\IURPXSWRIHHWDZD\
7KH3RO\FRP6RXQG6WDWLRQ97;ZLWK$FRXVWLF&amp;ODULW\7HFKQRORJ\LVWUXO\DOHDSLQYRLFHFRQIHUHQFLQJ
WHFKQRORJ\,W&para;VWKHZRUOG&para;VILUVWFRQIHUHQFHSKRQHWKDWD X W R P D W L F D O \ DGDSWV WRHDFKPHHWLQJHQYLURQPHQWSURYLGLQJKLJKILGHOLW\YRLFH
FODULW\IRUD O SDUWLFLSDQWV:LWKWKH6RXQG6WDWLRQ97;FRQIHUHQFHFDOOSDUWLFLSDQWVFDQVSHDNDWDQRUPDOQDWXUDOFRQYHUVDWLRQ
OHYHODQGEHKHDUGFOHDUO\IURPXSWRIHHWDZD\IURPWKHPLFURSKRQH&plusmn;HYHQLQODUJHFRQIHUHQFHURRPV$QGZKHQWZR6RXQG6WDWLRQ
97;FRQIHUHQFHSKRQHVFRQQHFWRQRSSRVLWHHQGVRIDFDOOWKHSKRQHVDXWRPDWLFDOO\FRQQHFWLQ97;Œ :LGHEDQGPRGHUHVXOWLQJ
LQH[WUDRUGLQDU\ILGHOLW\6RXQG6WDWLRQ97;LVWKHYRLFHSODWIRUPIRUWKHIXWXUH1RZRQGHU3RO\FRPLVWKHFKRLFHLQFRQIHUHQFH
SKRQHVZRUOGZLGH
,QWRGD\ V,QWHUQHWGULYHQZRUOGWKHDELOLW\WRFRQGXFWUHDOWLPHFRPPXQLFDWLRQDQGFROODERUDWLRQKDVEHFRPHFULWLFDOWRDQRUJDQL]DWLRQ
V
VXUYLYDO$VWKHPDUNHWOHDGHULQYRLFHYLGHRGDWDDQG:HEVROXWLRQVRXUDZDUGZLQQLQJFRQIHUHQFHWHFKQRORJ\PDNHVLWHDV\IRU
SHRSOHWRLQWHUDFWDQGPD[LPL]HSURGXFWLYLW\&plusmn;RYHUDQ\QHWZRUNLQMXVWDERXWDQ\HQYLURQPHQWDQ\ZKHUHDURXQGWKHJOREH7KDW
VZK\
PRUHRUJDQL]DWLRQVZRUOGZLGHXVHDQGSUHIHU3RO\FRPFRQIHUHQFLQJVROXWLRQV%HFDXVHZKHQSHRSOHZRUNWRJHWKHUJUHDWWKLQJVKDSSHQ
7ROHDUQPRUHSOHDVHYLVLWWKH3RO\FRP([SHULHQFH&amp;HQWHUDWZZZSRO\FRPFRPH[SHULHQFH
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ANEXO 4
AETHRA
VEGA SILVER
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™
NOVA ENTRY
SILVER
Complete
High-performance system includes
patented Voice Tracking technology
Convenient
Compact entry-level rollabout; spacious
Flexible
Runs over ISDN and IP networks conforming
OVERVIEW
Nova™ Entry Silver is the ideal videoconferencing solution for
FEATURES AT A GLANCE
Camera with patented Voice Tracking
small to medium-sized rooms. It conveniently incorporates
Aethra&reg;’s advanced videoconferencing technologies in a single,
Supports ISDN and IP
elegant cabinet. This compact cabinet contains the core of the
system and supports the 28” monitor, with ample room for
auxiliary equipment.
MULTIPLE NETWORK CONNECTIVITY
Nova Entry Silver supports ISDN and IP networks, conforming
to the international standards H.320 and H.323.
MORE NATURAL COMMUNICATION
Up to 512 kbps over ISDN, 2 Mbps over IP
XGA input and output ports
Simultaneous dual-stream video
Web-based diagnostics and management
Embedded PowerPoint&reg; presentations
Nova Entry Silver’s Voice Tracking function identifies and
automatically frames the active speaker. Digital microphone pod
with mute button, 360&deg; coverage, and 3 built-in microphones
pick up conversation from anywhere in room. Full-duplex audio
with echo cancellation and automatic noise suppression
prevents participants from missing a single word.
FULL-FEATURE CAMERA
In addition to Voice Tracking, the camera offers 122 pre-sets,
40x zoom, autofocus and high-speed pan and tilt.
SIMPLE TO INSTALL AND USE
Nova’s large, lightweight wheels and quick setup make it easy
to maneuver from one videoconference room to another in a
matter of minutes. Once set up, the simple graphic interface and
contextual help makes it extremely easy to install and use. An
integrated directory is provided for quick and easy selection of
your most frequent connections. Infrared remote control offers
convenient camera control and system access.
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TECHNICAL SPECIFICATIONS
SUPPORTED STANDARDS
• ITU-T H.320 ISDN,
leased networks
•
ITU-T H.323 IP networks
•
Video
H.261, H.263++, 264*
* with Release 5.0
•
Audio
G.711, G.722, G.728,
G.723.1 • Data
T.120
•
MCU compatibility H.243
TRANSMISSION
• Bit rate 56 &divide; 512 kbps over ISDN 64
kbps &divide; 2 Mbps over IP
56 kbps &divide; 2 Mbps over V.35/Leased
VIDEO
• Frame rate
15 frames per second @ 56-128 kbps
30 frames per second @ 168-2 Mbps
• Video resolution 4CIF 704 x 576 pixels FCIF
352 x 288 pixels QCIF
176 x 144 pixels 4CIF
704 x 576 pixels for
still images
(H.261 Annex D)
Up to 1024 x 768 pixels
over XGA in H.263
• Remote camera control H.281 (H.320)
H.282/H.283 (H.323)
AUDIO
Audio
Band
Bit rate
G.711
300 &divide; 3400 Hz
56 kbps
G.722
50 &divide; 7000 Hz
48/56 kbps
G.723.1
300 &divide; 3400 Hz
5.3/6.3 kbps
G.728
50 &divide; 3400 Hz
16 kbps
• Echo cancellation
Full-duplex
• Adaptive post filtering
• Automatic Gain Control (AGC)
• Automatic Noise Suppression
AUDIO TRACKING
• Tracking
Enhanced Voice Tracking
• Coverage
max.7 m, recommended 4 m
• Location
&plusmn;60 &deg;horizontal, &plusmn;25 &deg;vertical
DIGITAL MICROPHONE POD
• Range
360&deg;
• Response 50 &divide; 7000 Hz
• Microphones
3
• Mute button
• Up to 2 pods in a daisy-chain configuration
CAMERA
• Resolution
752x582 pixels
• Presets
122 presets
• H. angle of view 6.6 to 65 degrees
• Zoom
40x (10x optical + 4x
d igital)
MONITOR
• TV set 28”
• Format
PAL or NTSC
• Single, dual monitor
• PIP function
NETWORK INTERFACES
• Basic version
ISDN
4 BRI with integrated channel
aggregator
4 RJ45 Ethernet
2-Port 10/100BASE-T full-duplex
with integrated switch Ethernet
2 RJ-45
• Optional Leased networks
(substituting 3 BRI)
X.21/V.35/RS366/RS449/RS530
44
pinHi/Den
Wi-Fi wireless interface
802.11b
AUDIO/VIDEO INTERFACES
• Video inputs
Main
S-video (Mini-DIN)
VCR
Composite (RCA)
Doc. Cam. 1
S-video (Mini-DIN)
Doc. Cam. 2
S-video (Mini-DIN)
Doc. Cam. 3
Composite (RCA)
XGA In
DB15 Hi/Den
• Video outputs
Main
Composite (RCA)
S-video (Mini-DIN) Monitor 2
S-video
(Mini-DIN)
with monitor detect
VCR
Composite (RCA)
XGA Out
DB 15 Hi/Den
• Audio inputs
Connection
Level
Connector
2xPod mic. 360&deg; Dig.
RJ-11 6/6
Aux. mic.
Mic.
Stereojack3.5
mm
Audio In
Line
RCA
VCR
Line
2 RCA(L/R)
• Audio outputs
Connection
Level
Connector
Main
Line
2 RCA(L/R)
VCR
Line
2 RCA(L/R)
AUXILIARY INTERFACES
• PAN&amp;TILT
DB9
• Data RS232
Mini-DIN 8-pin
with DB9 adapter
• Diagnostics RS232 Mini-DIN 8-pin
• VISCA RS232
Mini-DIN 8-pin
supports Canon or Sony, aux PTZ camera
• PC card
1 PCMCIA, type II
for Wi-Fi card
USER INTERFACE
• Multilingual on-screen graphic user interface
• User selectable languages:
Italian, English, French, Spanish, German,
Portuguese, Norwegian, Swedish, Chinese
• Infrared remote control for full function control
• Contextual help
• Diagnostics and management functions
• Call progress monitoring
• Supports AMX™ or Crestron™
ENCRYPTION
• AES encryption standard (option)
WEB MANAGEMENT
All the configuration, call, diagnostics and
management functions are accessible using the
following web browsers: Microsoft&reg; Internet
Explorer™, Netscape Navigator™.
REMOTE DIAGNOSTICS AND MANAGEMENT
Local
Web Browser SNMP
Self test
Yes
Yes
Yes
Diagnostics
Yes
Yes
Yes
Configuration
Yes
Yes
Yes
Call
Yes
Yes
Error tracking
Yes
Yes
Yes
INTEGRATED PRESENTATION
• Supported applications
&reg;
&reg;
Microsoft PowerPoint
• Multimedia support T.120
POWER SUPPLY
• 110-120 Vac 60Hz 4 AMax
• 220-240 Vac 50Hz 2 AMax
DIMENSIONS
• NOVA ENTRYSILVER
Width
76 cm (29.9”)
Height
160 cm (62.9”)
Depth
70 cm (27.5”)
WĄŐŝŶĂͮϭϬϳ
ANEXO 5
AETHRA
VEGA SILVER
WĄŐŝŶĂͮϭϬϴ
29,'2)21
professional video communications
FLHWKUG
9(*$
67$5
Compact
This elegant, all-in-one set-top uses any
standard TV monitor
Convenient
Integrated MCU with Continuous Presence
enables expedient communication and
collaboration
OVERVIEW
FEATURES AT A GLANCE
Ideal for medium-sized videoconferencing meetings, Aethra&reg;'s Vega&reg; Star is an easily
portable, professional set-top system. It runs over ISDN or IP networks conforming to H.320
and H.323 standards and offers optional leased line support. The integrated Multipoint
‰
Dual monitor support
‰
30 fps video at 168 kbps
Conferencing Unit (MCU) provides multiple audio and video connections with Continuous
Presence in mixed mode (ISDN and IP), allowing up to 3 participants at 512 kbps or 5
participants at 128 kbps to view one another simultaneously.
T.120 multimedia support
‰
&reg;
‰
Embedded PowerPoint presentation
‰
Video mute
wireless LAN connection.
‰
Full-duplex audio with echo cancellation
MULTIPOINT CONFERENCING
‰
Automatic Noise Suppression
‰
Remote diagnostics and management
MULTIPLE NETWORK CONNECTIVITY
Supports ISDN and IP-based (H.323) communications standards, as well as optional leased
or satellite connections. WiFi (IEEE 802.11 b) Card can be added to the PCMCIA slot for a
The built-in MCU can connect up to 5 sites with dial-out and dial-in (Meet Me) configuration,
in mixed mode with Continuous Presence.
‰
Available in a split
configuration (camera
EASY TO UPGRADE
separate from codec)
Flexible, simple architecture enables easy re-configuration of the system. Ready to
upgrade simply by adding different cards. Change the channel aggregator card and
‰
Web streaming function
‰
Wireless LAN support
upgrade in one easy step!
PATENTED VOICE TRACKING
The camera, with Aethra's patented Voice Tracking feature, enables more natural
communication by automatically focusing on the active speaker.
EASY TO INSTALL AND USE
With the intuitive graphical user intertace, installation is simple. On-screen contextual help,
address book dialing, and web-based maintenance and support mean the system is
accessible for even the most novice user.
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ANEXO 6
VEGA X3
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Vega&reg; X3
Vega &reg; X3 es un alto rendimiento en el sistema de vanguardia de set-top tecnolog&iacute;a.
Es ideal para empresas peque&ntilde;as o medianas grupo de personas en una videoconferencia sesiones que
requieren un aumento de audio y v&iacute;deo de calidad. F&aacute;cil de usar gracias a la interfaz gr&aacute;fica de usuario
amigable gestionado por el nuevo &quot;toque de un&quot; control remoto.
Calidad, Dise&ntilde;o, Innovaci&oacute;n
•
Crystal Clear de audio y v&iacute;deo de calidad superior a 2 Mbps
Mejora la Colaboraci&oacute;n
•
Aethra herramientas de colaboraci&oacute;n para PC y presentaci&oacute;n de datos.
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Conveniente
•
Completamente ofrecido de set-top soluci&oacute;n incrustado con DVI / XGA puertos y apoyo para
2 monitores
Soporta m&uacute;ltiples conectividad
•
Disponible en varias versiones: para conexiones hasta 512 kbps * a trav&eacute;s de RDSI BRI y 2
Mbps sobre IP, tanto para H.323 o SIP redes.
Simult&aacute;nea Dual-Stream de v&iacute;deo
•
Convenient XGA de entrada y salida de puertos proporcionan una etapa PC plug-in de
traducci&oacute;n simult&aacute;nea de doble flujo de video en vivo y presentaciones de PC con una mejora
de im&aacute;genes.
Personalizable interfaz gr&aacute;fica de usuario
•
El usuario es capaz de elegir los dise&ntilde;os y colores de una variedad de alternativas.
ESPECIFICACI&Oacute;N T&Eacute;CNICA
•
Est&aacute;ndares
ITU-T H.320
ITU-T H.323
IETF-SIP (RFC3261)
PPPoE
Video
Audio
Datos
LDAP
MCU compatibilidad
•
ISDN
Redes IP
Redes IP
H.261, H.263++, H.264, H.239, H.241
G.711.1, G.728, G.722, G.722.1, G.722.1 Annex C, MPEG4
AAC-LD
T.120
H.350
H.243, H.231
Transmisi&oacute;n
56 kbps &divide; * 512 kbps en RDSI BRI
64 kbps &divide; 2 Mbps sobre IP (H323/SIP), las tasas asim&eacute;trica
Simult&aacute;nea moci&oacute;n de codificaci&oacute;n de v&iacute;deo y PC las presentaciones de DVI / XGA de entrada
* 128 kbps a bordo; hasta 512 kbps con X Line adaptador de red
Velocidad de bits
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•
Video
Velocidad de cuadros
Resoluci&oacute;n de v&iacute;deo
Remote control de la c&aacute;mara
•
15 fps @ 56 kbps - 128 kbps
30 fps @ 168 kbps - 2 Mbps
4CIF 704 x 576 p&iacute;xeles
FCIF 352 x 288 p&iacute;xeles
QCIF 176 x 144 p&iacute;xeles
4CIF 704 x 576 p&iacute;xeles para im&aacute;genes fijas (H.261 Anexo D)
4SIF 704 x 480 p&iacute;xeles
SIF 352 x 240 p&iacute;xeles
QSIF 176 x 120 p&iacute;xeles
4SIF 704 x 480 p&iacute;xeles para im&aacute;genes fijas (H.261 Anexo D)
Hasta 1024 x 768 p&iacute;xeles en XGA en H.263
H.281 (H.320 - H.323
Audio
AUDIO
G.7111
G.728
G.722
G722.1
G.722.1 Annex C
AAC-LD
BANDA
300 &divide; 3400 Hz
50 &divide; 3400 Hz
50 &divide; 7000 Hz
50 &divide; 7000 Hz
50 &divide; 14000 Hz
50 &divide; 14000 Hz
Velocidad de bits
48/56/64 kbps
16 kbps
48/56/64 kbps
24/32 kbps
24/32/48 kbps
48/56/64 kbps
La cancelaci&oacute;n de eco
Full duplex
Despu&eacute;s de filtrado adaptable
Control autom&aacute;tico de ganancia (AGC)
Supresi&oacute;n autom&aacute;tica de ruido
•
Hi-Band micr&oacute;fono digital Pod
Rango
360&deg;
Respuesta
50 &divide; 14000 Hz
Micr&oacute;fonos
3
Bot&oacute;n Mute
Hasta 2 vainas en una cadena tipo margarita de configuraci&oacute;n
•
C&aacute;mara incorporada
Resoluci&oacute;n 752 x 582 p&iacute;xeles
Presets 122 presets
H. &Aacute;ngulo de visi&oacute;n 6,4 a 65,5 grados
Zoom 10.5x
Min. 1,5 Lux
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•
Apoyado Monitor
Formato PAL, NTSC, HighDef
Individual, doble monitor, HighDef
PIP y PAP funci&oacute;n
16:9
Emulaci&oacute;n de doble monitor
•
Interfaces de red
Versi&oacute;n b&aacute;sica
Ethernet
2-Port 10/100Base-T full2 RJ-45
duplex
con conmutador integrado
Ethernet
ISDN
1 BRI con integrado
1 RJ-45 1
agregador de canales
Red Modul: e IDC Tipo de conectores para conectar la L&iacute;nea X adaptador de red
ISDN
4 RJ-45
4 BRI con integrado
agregador de canales
•
Protocolos de red
TELNET, HTTP, SNMP, DNS, DHCP, RTP/RTCP, TCP/UDP, ARP, STUN, SNTP
•
Las caracter&iacute;sticas de la red
Servicio diferenciado (DiffServ), Precedencia IP, IP Tipo de servicio (ToS), Auto Gatekeeper
Discovery, Clever Paquetes de Gesti&oacute;n (AeCPM)
•
Firewall Traversals
Auto NAT descubrir HTTP y STUN
•
Audio/Video Interfaces
Entradas de v&iacute;deo
Principal c&aacute;mara
Aux
XGA In
Salidas de v&iacute;deo
Monitor
Integrado Y / C, no son accesibles
Composite (RCA)
DVI-I
Composite (RCA)
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XGA Out
Entradas de audio
Conexi&oacute;n
Pod mic. 360&deg;
Aux. mic.
Audio In
Audio Outpute
Monitor
Aux
•
Nivel
Dig.
Mic
Line
Conector
RJ-11 6/6
Stereo jack 3.5 mm
RCA
Line
Line
RCA
Stereo jack 3.5 mm
Interfaces auxiliares
Los datos de diagn&oacute;stico y
RS232
VISCA RS232
•
Composite (RCA) DVI-I
Mini-DIN 8-pin con adaptador DB9
Mini-DIN 8-pin apoya Canon o Sony, aux PTZ c&aacute;mara
Subt&iacute;tulos ocultos / Texto de chat
T.140 texto de chat, disponible en la web
•
Interfaz de usuario
Multiling&uuml;e en pantalla-interfaz gr&aacute;fica de usuario
Seleccionable por el usuario idiomas: Italiano, Ingl&eacute;s, franc&eacute;s, espa&ntilde;ol, alem&aacute;n, portugu&eacute;s, noruego,
sueco, ruso, checoslovaco, h&uacute;ngaro, polaco, finland&eacute;s, chino simplificado, chino tradicional, japon&eacute;s,
coreano, turco
Mando a distancia por infrarrojos para la plena funci&oacute;n de control
Ayuda contextual
Diagn&oacute;stico y funciones de gesti&oacute;n
Llame el seguimiento de los progresos
Apoya AMX o Crestron ™ ™
Personalizable interfaz gr&aacute;fica de usuario
Web streaming funci&oacute;n: unicast y multicast
compatible con QuickTime ™
•
Funci&oacute;n multipunto
H.320, H.323 y SIP en modo mixto
3 +1 participantes @ 384 kbps
Compatible con anal&oacute;gicos y las redes m&oacute;viles
Codificaci&oacute;n de audio
H.261, H.263++
Audio coding
G.711, G.722, G.722.1, G.728
Chair control
H.243
Dial-In/Dial-Out capacidades
Presencia continua
Cifrado
Integrado MCU
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•
Seguridad
AES de cifrado est&aacute;ndar H.233, H.234, H.235, H.235 Anexo D
NIST (Instituto Nacional de Est&aacute;ndares y Tecnolog&iacute;a), certificado
•
Web de Gesti&oacute;n
Toda la configuraci&oacute;n, llamada, el diagn&oacute;stico y las funciones de gesti&oacute;n son accesibles usando los
siguientes navegadores web: Microsoft &reg; Internet Explorer ™, Netscape Navigator ™
•
Diagn&oacute;stico remoto y la gesti&oacute;n
Auto test
Diagn&oacute;stico
Configuraci&oacute;n
Llamar
Error de seguimiento
•
Local
S&Iacute;
S&Iacute;
S&Iacute;
S&Iacute;
S&Iacute;
WebBrowser
S&Iacute;
S&Iacute;
S&Iacute;
S&Iacute;
S&Iacute;
SNMP
S&Iacute;
S&Iacute;
S&Iacute;
S&Iacute;
Presentaci&oacute;n Integrado
Las aplicaciones de Microsoft &reg; PowerPoint &reg;
Multimedia de Apoyo
T.120
•
Fuente de alimentaci&oacute;n
• 100-240 Vac 50-60 Hz 1.5 A Max
•
Dimensiones
Ancho 16,5 cm (6,5 &quot;)
Altura 14 cm (5,5 &quot;)
Profundidad 20,5 cm (8 &quot;)
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ANEXO 7
BREVE MANUAL
CONFIGURACI&Oacute;N EQUIPO
DE VIDEOCONFERENCIA
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GU&Iacute;A DE INICIO R&Aacute;PIDO
SERIE VSX
Tabla de Contenido
INTRODUCCI&Oacute;N|
Esta gu&iacute;a incluye informaci&oacute;n general que puede resultar de utilidad cuando est&aacute; empezando a
conocer las videoconferencias o cuando ya tiene experiencia pero necesita un repaso r&aacute;pido.
Si asiste a una reuni&oacute;n en la que se emplea el sistema VSX™ de Polycom. Con un sistema
VSX se puede tener reuniones con personas de todo el mundo, sin necesidad de viajar.
Tambi&eacute;n puede compartir informaci&oacute;n en llamadas mediante software espec&iacute;fico, c&aacute;maras de
documentos, videocaseteras o DVD.
1. PRINCIPIOS B&Aacute;SICOS DEL SISTEMA
1.1. Uso del control remoto
Utilice el control remoto para realizar llamadas, ajustar el volumen, desplazarse por las
pantallas y seleccionar opciones.
Si necesita introducir texto, pulse los botones num&eacute;ricos mediante el m&eacute;todo de introducci&oacute;n de
texto empleado normalmente en los tel&eacute;fonos m&oacute;viles. Por ejemplo, para escribir una &quot;b&quot;, pulse
dos veces el bot&oacute;n del n&uacute;mero 2. Como alternativa, puede pulsar Teclado
teclado en pantalla para introducir el texto.
y utilizar el
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1.2. Obtenci&oacute;n de informaci&oacute;n adicional
Si necesita informaci&oacute;n adicional sobre el uso del sistema VSX, pruebe con estos recursos:
-
Para ver la ayuda mientras utiliza el sistema, pulse Ayuda
en el control remoto.
Para consultas relacionadas con la red, p&oacute;ngase en contacto con el administrador del
sistema.
2. LLAMADAS Y RESPUESTAS
2.1. Respuesta a una videollamada
El sistema VSX puede responder a las llamadas entrantes de una de las siguientes maneras:
-
El sistema le pide que responda a las llamadas manualmente.
El sistema responde a las llamadas entrantes autom&aacute;ticamente.
Cuando se recibe una llamada, escuchar&aacute; un tono de llamada y podr&aacute; ver un mensaje que
incluye el n&uacute;mero de la persona que realiza la llamada. Si la persona figura en el directorio del
sistema, tambi&eacute;n ver&aacute; su nombre.
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Para responder a la llamada manualmente:
-
Pulse Llamar
en el control remoto.
Si el sistema est&aacute; configurado para responder a llamadas autom&aacute;ticamente, la llamada se
conecta autom&aacute;ticamente.
2.2. Realizaci&oacute;n de una videollamada
Utilice el sistema para realizar una videollamada de una de estas maneras:
-
Especificando un nombre o direcci&oacute;n IP
-
Seleccionando un sitio entre los siguientes:
o
La lista de llamadas recientes
o
La lista Contactos o Marcaci&oacute;n r&aacute;pida
o
El directorio
2.2.1.Llamadas especificando un nombre o direcci&oacute;n IP
Para realizar una llamada especificando un nombre o un n&uacute;mero:
1. Introduzca la informaci&oacute;n de marcaci&oacute;n en el campo correspondiente. Dependiendo de
las funciones del sistema y del sistema al que est&aacute; llamando, la informaci&oacute;n de
marcaci&oacute;n tendr&aacute; uno de estos aspectos:
o
10.11.12.13 (direcci&oacute;n IP)
o
stereo.polycom.com (nombre DNS)
o
Sala de conferencias Beaterio (nombre del sistema)
2. Introduzca la informaci&oacute;n complementaria necesaria para la llamada. Las
configuraciones disponibles dependen del tipo de llamada y de la configuraci&oacute;n del
sistema. No todas las llamadas precisan estas configuraciones:
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o
o
o
Velocidad: especifique el ancho de banda o el tipo de llamada para esta llamada.
Para la mayor&iacute;a de las llamadas, seleccione Auto para que el sistema determine la
calidad &oacute;ptima para la llamada.
Segundo n&uacute;mero RDSI: utilice dos n&uacute;meros s&oacute;lo cuando la persona a la que est&aacute;
llamando se lo indique.
Extensi&oacute;n de la puerta de enlace: si hay que marcar una extensi&oacute;n, especif&iacute;quela
en el segundo campo de entrada. Si su sistema no est&aacute; configurado con un
segundo campo de entrada, introduzca la extensi&oacute;n cuando la puerta de enlace se
lo solicite.
3. Para realizar la llamada, pulse Llamar
en el control remoto.
Los indicadores de llamada en curso aparecen en la pantalla para mostrar que la llamada
se est&aacute; realizando. Cuando los indicadores cambian a verde, la llamada est&aacute; conectada.
2.2.2.Llamadas desde la Lista de llamadas recientes
Se puede seleccionar un n&uacute;mero al que llamar de la lista de los sitios a los que ha llamado
recientemente. La pantalla Llam. recientes muestra informaci&oacute;n sobre todas las llamadas
entrantes y salientes, as&iacute; como la hora a la que se realizaron.
Para realizar una llamada desde la pantalla Llam. recientes:
1. Seleccione Llam. recientes en la pantalla Realizar una llamada.
2. Vaya a la anotaci&oacute;n a la que desee llamar.
3. Pulse Llamar
para realizar la llamada.
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2.2.3.Llamadas desde el directorio
El directorio es una lista de sitios guardada de manera local en el sistema VSX. Si el sistema
est&aacute; registrado con un directorio global, el directorio tambi&eacute;n incluye anotaciones del directorio
global.
Para realizar una llamada desde el directorio:
1. Pulse Directorio
en el control remoto.
2. Busque la anotaci&oacute;n a la que desea llamar.
3. Pulse Llamar
para realizar la llamada.
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2.3. Finalizaci&oacute;n de una videollamada
Para colgar:
1. Pulse Colgar
en el control remoto.
2. Confirme que desea terminar la llamada.
3. CONTROL DE LOS ELEMENTOS VISUALIZADOS
Si ajusta las c&aacute;maras, puede mostrar lo que desee a los participantes en la conferencia. Puede
ajustar las c&aacute;maras y otras fuentes de v&iacute;deo antes de que comience la reuni&oacute;n o durante &eacute;sta.
3.1. Selecci&oacute;n y ajuste de una c&aacute;mara u otra fuente de v&iacute;deo
Puede utilizar el control remoto para seleccionar la c&aacute;mara principal u otra fuente de v&iacute;deo de
sitio local o remoto, como c&aacute;maras de documentos, equipos y reproductores de VCR o DVD.
Tambi&eacute;n puede utilizar el control remoto para ajustar la c&aacute;mara principal en los sistemas de
componentes o de adaptaci&oacute;n multimedia VSX. Tambi&eacute;n puede ajustar una c&aacute;mara auxiliar o
una c&aacute;mara del sitio remoto que admita el movimiento vertical, horizontal y zoom.
Para seleccionar una c&aacute;mara u otra fuente de v&iacute;deo del sitio local o el sitio remoto:
1. Si hay una llamada en curso, pulse Local
o Remoto
para seleccionar una
c&aacute;mara u otra fuente de v&iacute;deo de sitio local o remoto. El icono de la pantalla le indicar&aacute;
cu&aacute;l puede seleccionar.
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2. Pulse C&aacute;mara
en el control remoto. Pulse el bot&oacute;n num&eacute;rico que corresponda a la
c&aacute;mara o fuente de v&iacute;deo que desea seleccionar en el sitio local o remoto. Por ejemplo,
pulse 1 para seleccionar la c&aacute;mara principal. La imagen de la c&aacute;mara o fuente de v&iacute;deo
seleccionada aparecer&aacute; en la pantalla.
Para ajustar una c&aacute;mara mediante el control remoto:
1. Pulse Local
remoto.
o Remoto
para seleccionar la c&aacute;mara del sitio local o la del sitio
2. Pulse los botones de flecha del control remoto para mover la c&aacute;mara hacia arriba, hacia
abajo, a la izquierda o a la derecha.
3. Pulse Zoom
para acercarse o alejarse.
3.2. Cambio entre v&iacute;deo en pantalla completa y pantalla de inicio
Antes de la conexi&oacute;n de la llamada, se ve el v&iacute;deo local en una peque&ntilde;a ventana de la pantalla
Realizar una llamada (inicio). Cuando se conecta la llamada, el sistema muestra
autom&aacute;ticamente el v&iacute;deo en la pantalla completa. Durante una llamada, podr&aacute; volver a la
pantalla Realizar una llamada si necesita, por ejemplo, ajustar la configuraci&oacute;n de un usuario y
la configuraci&oacute;n del sistema lo permite.
Para ver el v&iacute;deo en la pantalla completa:
-
Pulse Local
en el control remoto.
Para ver la pantalla Realizar una llamada:
-
Pulse Inicio
en el control remoto.
3.3. Activaci&oacute;n, movimiento y desactivaci&oacute;n de PIP
Su sistema puede estar configurado para mostrar una pantalla Imagen en imagen (PIP).
Durante una llamada en un sistema de un solo monitor, PIP muestra lo que la c&aacute;mara principal
est&aacute; enviando al sitio remoto (as&iacute; puede ajustar la c&aacute;mara si es necesario). Si el sitio remoto
muestra alg&uacute;n tipo de contenido, &eacute;ste aparece en la parte principal de la pantalla y PIP cambia
para mostrar a los interlocutores del sitio remoto.
Durante una llamada en un sistema de doble monitor, lo que se ve en cada monitor y en PIP
depende de la configuraci&oacute;n del sistema VSX.
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Para mostrar, mover o desactivar PIP durante una llamada:
-
Pulse PIP
en el control remoto para que PIP aparezca en la pantalla.
-
Mientras PIP tenga un borde amarillo, al pulsar varias veces PIP
diferentes esquinas de la pantalla.
-
Tras una breve pausa, el borde de PIP cambia a azul. A continuaci&oacute;n, pulse PIP
desactivarlo.
, &eacute;ste se situar&aacute; en
para
Para alternar las vistas que aparecen en PIP y en la pantalla principal:
-
6L QR DSDUHFH 3,3 SXOVH 3,3
SDQWDOOD
3XOVH&amp;iPDUD
HQ HO FRQWURO UHPRWR SDUD TXH VH PXHVWUH HQ OD
\VHOHFFLRQHHOLFRQR$OWHUQDU3,3
4. CONTROL DE LOS ELEMENTOS DE AUDIO
4.1. Ajuste del volumen
Utilice el control remoto para subir o bajar el volumen del sonido. El cambio de volumen afecta
s&oacute;lo al sonido que escucha desde su sitio.
Para ajustar el volumen:
3XOVH9ROXPHQ
4.2. Silencio del micr&oacute;fono
Silencie el micr&oacute;fono si no desea que en el sitio remoto se escuche lo que dice. Por ejemplo, si
desea hablar con alguien en privado.
Para silenciar o restaurar el sonido del micr&oacute;fono:
-
Pulse Silenciar
en el control remoto.
En los sistemas de componentes y de adaptaci&oacute;n multimedia VSX que utilicen un micr&oacute;fono de
Polycom, tambi&eacute;n puede pulsar el bot&oacute;n del micr&oacute;fono para silenciar la llamada.
5. VISUALIZACI&Oacute;N DE CONTENIDO Y FUENTES DE V&Iacute;DEO
Podr&aacute; mostrar la informaci&oacute;n siguiente a los sitios remotos:
-
Cualquier tipo de informaci&oacute;n almacenada en un equipo.
-
Un documento en papel o un objeto ubicado en una c&aacute;mara de documentos.
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-
Una cinta de v&iacute;deo o DVD.
Puede compartir un tipo de contenido o una fuente de v&iacute;deo simult&aacute;neamente y cambiar a un
contenido o una fuente de v&iacute;deo de otro tipo si es necesario. Los participantes de otros sitios
tambi&eacute;n pueden intercambiar contenido y fuentes de v&iacute;deo.
5.1. Presentaci&oacute;n de contenido desde un equipo
6LSRVHHXQVLVWHPDGHDGDSWDFLyQPXOWLPHGLD96;FRQXQGLVSRVLWLYR9LVXDO&amp;RQFHUWŒ96;
FRQHFWDGRRXQVLVWHPDGHFRPSRQHQWHV96;FRQXQGLVSRVLWLYR,PDJH6KDUH,,ŒFRQHFWDGR
SRGUiDJUHJDUXQHTXLSR\PRVWUDUHOFRQWHQLGRDOPDFHQDGRHQpO7DPELpQSRGUiPRVWUDU
HOFRQWHQLGRVLQKDUGZDUHDGLFLRQDOPHGLDQWHODDSOLFDFLyQGHVRIWZDUH3HRSOH&amp;RQWHQWŒ,3
6LWLHQHKDELOLWDGDODRSFLyQ3RO\FRP3HRSOH&amp;RQWHQW,3HQHOVLVWHPD96;\ODDSOLFDFLyQGH
VRIWZDUH LQVWDODGD HQ HO HTXLSR SRGUi PRVWUDU HO FRQWHQLGR GHVGH FXDOTXLHU HTXLSR FRQ
:LQGRZV ;3 R :LQGRZV TXH HVWp FRQHFWDGR D OD UHG 1R QHFHVLWDUi FDEOHV QL
FRPSRQHQWHVGHKDUGZDUH6yORQHFHVLWDUiFRQRFHUODGLUHFFLyQ,3GHOVLVWHPD96;
5.2.
Visualizaci&oacute;n de contenido con People+Content IP
Para instalar la aplicaci&oacute;n People+Content IP en un equipo: 1. En un equipo con Windows XP o Windows 2000 instalado, abra el explorador Web y vaya
a la p&aacute;gina www.polycom.com.
Descargue e instale la aplicaci&oacute;n People+Content IP del Centro de recursos de Polycom.
Para comenzar a mostrar el contenido:
1. En el equipo, inicie la aplicaci&oacute;n Polycom People+Content IP.
2. Introduzca la direcci&oacute;n IP del sistema de videoconferencia y la contrase&ntilde;a de reuni&oacute;n (si
existe).
3. Haga clic en Conectar.
4. Acceda al contenido que desee mostrar y lleve a cabo una de las siguientes tareas:
o
Haga clic en
o
Pulse Gr&aacute;ficos
People+Content IP.
en el control remoto del sistema de videoconferencia.
Cuando env&iacute;a contenidos, en el monitor principal aparece el icono
que indica que se
est&aacute; compartiendo contenido. Seg&uacute;n la configuraci&oacute;n del sistema, tambi&eacute;n podr&aacute; ver el
contenido en su monitor o proyector.
Para detener la visualizaci&oacute;n del contenido:
1. Si la barra de herramientas de People+Content IP est&aacute; minimizada, haga clic en el
icono de la barra de tareas para restaurar el tama&ntilde;o.
2. Lleve a cabo una de las siguientes acciones:
o
Haga clic en People+Content IP.
o
Pulse Gr&aacute;ficos
en el control remoto del sistema de videoconferencia.
WĄŐŝŶĂͮϭϮϲ
3. Si otros participantes en la conferencia desean enviar contenido desde el mismo
sistema VSX mediante la aplicaci&oacute;n People+Content IP, haga clic en Desconectar
para desconectarse del sistema VSX y as&iacute; permitir que puedan conectarse ellos. S&oacute;lo
se puede conectar un equipo de manera simult&aacute;nea.
5.3. Visualizaci&oacute;n de contenido con los dispositivos Visual Concert VSX
Antes de proceder a mostrar el contenido, compruebe que el v&iacute;deo del equipo est&aacute; configurado
para utilizar una de las resoluciones y velocidades de actualizaci&oacute;n admitidas que se muestran
a continuaci&oacute;n:
Para comenzar a mostrar el contenido con un dispositivo Visual Concert VSX:
1. Conecte el equipo a un dispositivo Visual Concert VSX:
2. Pulse
en el dispositivo Visual Concert VSX o pulse Gr&aacute;ficos
o C&aacute;mara
en el control remoto.
5.4. Utilizaci&oacute;n de una c&aacute;mara de documentos, videocasetera o reproductor
de DVD
Todos los sistemas VSX permiten mostrar diferentes tipos de informaci&oacute;n a otros sitios durante
una llamada mediante una c&aacute;mara de documentos, una videocasetera o un reproductor de
DVD, por ejemplo.
Antes del inicio de la llamada:
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1. Aseg&uacute;rese de que la c&aacute;mara de documentos, videocasetera o reproductor de DVD est&aacute;
conectado y encendido. Consulte la hoja de configuraci&oacute;n del sistema.
2. Coloque su documento u objeto en la c&aacute;mara de documentos o inserte la cinta de
v&iacute;deo o DVD.
Para comenzar a mostrar un documento, un objeto, una cinta de v&iacute;deo o un DVD durante
una llamada:
1. Pulse C&aacute;mara
en el control remoto.
2. Seleccione una fuente de v&iacute;deo.
3. Pulse
en el control remoto.
Para dejar de mostrar un documento, un objeto, una cinta de v&iacute;deo o un DVD durante
una llamada:
1. Pulse C&aacute;mara
en el control remoto.
2. Seleccione la c&aacute;mara principal.
3. Pulse
en el control remoto.
6. USO DE LAS ANOTACIONES DEL DIRECTORIO
El directorio de su sistema VSX guarda informaci&oacute;n de marcaci&oacute;n que ayuda a realizar
llamadas con rapidez y facilidad. Cuando un sitio incluido en el directorio llama a su sistema,
&eacute;ste muestra el nombre en la pantalla cuando entra la llamada. Si un sitio desde el que recibe
una llamada no aparece en el directorio, el sistema le pedir&aacute; que guarde la informaci&oacute;n en el
directorio cuando finalice la llamada.
Si su sistema est&aacute; registrado en un servidor del directorio global, su directorio contiene dos
tipos de anotaciones:
Anotaciones locales: Informaci&oacute;n sobre los sitios que ha agregado. Estas anotaciones se
almacenan en el sistema VSX de manera local, y se pueden modificar o eliminar si lo permite la
configuraci&oacute;n del sistema. Asigne tambi&eacute;n anotaciones locales a categor&iacute;as para facilitar la
tarea de buscar n&uacute;meros. Las anotaciones locales est&aacute;n a disposici&oacute;n de todos los que utilicen
el sistema.
Anotaciones globales: informaci&oacute;n sobre otros sitios activos registrados en el mismo servidor
de directorio global. Estas anotaciones se guardan en el servidor del directorio global y no es
posible modificarlas. Haga una copia local si desea realizar cambios. Las anotaciones globales
se se&ntilde;alan como disponible
o fuera de l&iacute;nea
.
6.1. B&uacute;squeda del directorio
Para buscar anotaciones en el directorio deber&aacute;:
-
Escribir el nombre o el apellido con ayuda de los botones num&eacute;ricos del control remoto.
-
Pulsar Teclado
para escribir el nombre con el teclado de pantalla.
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-
Desplazarse por el listado de nombres con la ayuda de los botones de flecha arriba
y abajo
-
Desplazarse por el listado de nombres con la ayuda de los botones de flecha Acercar
y Alejar
-
del control remoto.
del control remoto.
Utilizar las fichas alfab&eacute;ticas para moverse por el directorio y despu&eacute;s desplazarse al
nombre que desea.
6.2. Adici&oacute;n, modificaci&oacute;n y supresi&oacute;n de anotaciones del directorio
Cree anotaciones para llamadas punto por punto y multipunto y gu&aacute;rdelas en el directorio del
sistema VSX. Todos los que utilicen este sistema en el sitio local pueden usar las anotaciones
que ha creado y usted puede, a su vez, usar las anotaciones creadas por otros. Adem&aacute;s,
puede modificar la informaci&oacute;n de cualquier anotaci&oacute;n local. Los usuarios de otros sitios no
pueden acceder a las anotaciones locales de su sistema.
Para a&ntilde;adir al directorio una anotaci&oacute;n de un sitio:
1. Pulse
Directorio en el control remoto.
2. Seleccione Nueva e indique que &eacute;sta es una anotaci&oacute;n para un sitio.
3. Especifique la siguiente informaci&oacute;n:
4. Seleccione Guardar para guardar la anotaci&oacute;n.
Para a&ntilde;adir al directorio una anotaci&oacute;n de m&uacute;ltiples sitios:
1. Pulse
Directorio en el control remoto.
2. Seleccione Nueva e indique que &eacute;sta es una anotaci&oacute;n para m&uacute;ltiples sitios.
3. Agregue n&uacute;meros a esta anotaci&oacute;n de m&uacute;ltiples sitios siguiendo uno de estos dos
m&eacute;todos:
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o
Seleccione las anotaciones del directorio.
o
Agregue las anotaciones manualmente.
El n&uacute;mero de sitios que pueden a&ntilde;adirse depende de la capacidad de su sistema.
4. Especifique la velocidad de la llamada. Observe que todas las llamadas de una
conferencia multipunto se realizan a la misma velocidad.
5. Seleccione Guardar para guardar la anotaci&oacute;n.
6. Para esta anotaci&oacute;n, introduzca el nombre tal y como desee que aparezca en la lista
del directorio.
Para modificar una anotaci&oacute;n:
1. Pulse
Directorio en el control remoto.
2. Despl&aacute;cese hasta la anotaci&oacute;n que desea modificar y seleccione Modificar.
3. Modifique la informaci&oacute;n necesaria.
4. Seleccione Guardar para guardar los cambios y volver al directorio.
Para borrar una anotaci&oacute;n:
1. Pulse
Directorio en el control remoto.
2. Despl&aacute;cese hasta la anotaci&oacute;n que desee borrar y seleccione Borrar.
6.3. Actualizaci&oacute;n de anotaciones del directorio global
Las anotaciones del directorio global se actualizan peri&oacute;dicamente en los sistemas registrados
en el servidor de directorio global. Tambi&eacute;n puede actualizar manualmente las anotaciones del
directorio global de su sistema.
Para actualizar manualmente las anotaciones del directorio global:
1. Pulse
Directorio en el control remoto.
2. Despl&aacute;cese hasta el logotipo rojo de Polycom en la esquina superior derecha de la
pantalla.
7. INCORPORACI&Oacute;N DE M&Uacute;LTIPLES SITIOS EN LLAMADAS
Su sistema puede estar configurado para participar en conferencias multipunto. En el
transcurso de una conferencia multipunto, una unidad de conferencia multipunto (MCU) permite
que el v&iacute;deo alterne entre varios sitios, de modo que siempre pueda ver y escuchar al
participante que habla. Adem&aacute;s, puede compartir contenidos en una llamada multipunto, como
ocurre con las llamadas punto por punto.
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Los sistemas VSX 5000 y 6000 se pueden emplear para participar como sitio en una llamada
multipunto, pero no puede iniciarse una llamada de este tipo.
7.1. Informaci&oacute;n sobre llamadas multipunto
Con el sistema VSX podr&aacute; realizar llamadas multipunto mediante una unidad de conferencia
multipunto (MCU) externa o la opci&oacute;n multipunto interna. El tipo de MCU influye en la
conferencia del modo siguiente:
Para las llamadas que empleen la opci&oacute;n MCU interna, el sistema VSX puede iniciar la llamada
o los dem&aacute;s sitios pueden llamar al sistema VSX para que se una a la conferencia.
7.2. Realizaci&oacute;n de una llamada multipunto
El modo en que se realiza una llamada multipunto depende de si se utiliza la opci&oacute;n MCU
interna o una MCU externa.
-
Para las llamadas que utilizan la opci&oacute;n MCU interna, puede definir una anotaci&oacute;n del
directorio multipunto para llamar a todos los sitios al mismo tiempo. Como opci&oacute;n, puede
realizar una llamada al primer sitio y, una vez que se haya producido la conexi&oacute;n de la
primera llamada, agregar otros.
-
Los sistemas VSX 3000, VSX 3000A, VSX 7000, VSX 7000s y VSX 7000e con una MCU
interna pueden ser host de llamadas multipunto que incluyan hasta cuatro sitios de v&iacute;deo
m&aacute;s uno de audio. El VSX 8000 admite llamadas multipunto que incluyan hasta seis sitios
de v&iacute;deo y un sitio de audio.
Para realizar una llamada multipunto agregando sitios a una llamada:
1. Llame al primer sitio.
2. Cuando la llamada se conecte, pulse Llamar
en el control remoto.
3. Seleccione Agregar videollamada y realice una llamada al sitio siguiente.
4. Repita los pasos 2 y 3 hasta que todos los sitios est&eacute;n conectados.
Para realizar una llamada multipunto mediante una anotaci&oacute;n del directorio de m&uacute;ltiples
sitios:
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1. Pulse
Directorio en el control remoto.
2. Busque la anotaci&oacute;n de m&uacute;ltiples sitios en la lista del directorio.
3. Pulse Llamar
para realizar la llamada.
Para realizar una llamada multipunto en cascada:
1. Realice una llamada de m&uacute;ltiples sitios desde el directorio o realice llamadas de una en
una a un m&aacute;ximo de otros tres sitios de v&iacute;deo.
2. P&iacute;dale a cada sitio que llame a dos sitios adicionales como m&aacute;ximo.
7.3. Introducci&oacute;n de contrase&ntilde;as para llamadas con MCU externa
En ocasiones, la MCU externa exige que introduzca una contrase&ntilde;a para unirse a la
conferencia. Seg&uacute;n la configuraci&oacute;n del sistema, puede hacer que el sistema introduzca la
contrase&ntilde;a de la reuni&oacute;n por usted.
Para configurar una contrase&ntilde;a de reuni&oacute;n:
1. Seleccione Sistema en la pantalla Realizar una llamada.
2. Seleccione Configuraciones usuario en la pantalla Sistema.
3. Introduzca la contrase&ntilde;a en el campo Contrase&ntilde;a de reuni&oacute;n de una de las siguientes
maneras:
o
Pulse los botones num&eacute;ricos del control remoto mediante el m&eacute;todo de introducci&oacute;n
de texto empleado normalmente en los tel&eacute;fonos m&oacute;viles.
o
Pulse Teclado
4. Pulse Inicio
para escribir los caracteres con el teclado de la pantalla.
para guardar el cambio y volver a la pantalla Realizar una llamada.
7.4. Acerca de los modos de visualizaci&oacute;n multipunto
El sistema se configurar&aacute; para que muestre los sitios durante una llamada multipunto de una
manera determinada. Por ejemplo, podr&aacute; ver todos los sitios al mismo tiempo o s&oacute;lo el sitio
donde est&aacute; el interlocutor.
La siguiente tabla presenta una descripci&oacute;n de los modos de visualizaci&oacute;n multipunto. Lo que
vea durante una llamada multipunto variar&aacute; seg&uacute;n la configuraci&oacute;n del sistema VSX, el n&uacute;mero
de sitios que participen y de si se comparte o no contenido.
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8. PLANIFICACIONES DE LLAMADAS
La opci&oacute;n de agenda y planificaci&oacute;n de llamadas sirve para programar las videoconferencias. Si
utiliza esta opci&oacute;n para planificar una llamada, el sistema llamar&aacute; autom&aacute;ticamente al sitio
seleccionado a la hora y el d&iacute;a que haya especificado. En el caso de las llamadas recurrentes,
tambi&eacute;n se puede programar el sistema para que realice las llamadas de forma diaria, semanal
o mensual.
Para programar una llamada:
1. Seleccione Sistema en la pantalla Realizar una llamada.
2. Seleccione Utilidades en la pantalla Sistema.
3. Seleccione Planificador de llam. en la pantalla Utilidades.
4. Seleccione Nueva anotaci&oacute;n de la pantalla Planificador de llam.
5. Seleccione el directorio y elija la anotaci&oacute;n de un sitio o m&uacute;ltiples sitios a la que desee
llamar.
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6. Seleccione la fecha y la hora de la llamada.
7. Seleccione Siguiente
y especifique si va a repetirse la reuni&oacute;n.
A la hora y el d&iacute;a que haya programado, el sistema VSX realizar&aacute; autom&aacute;ticamente la llamada
al sitio seleccionado.
Para ver las llamadas programadas en la agenda:
1. Seleccione Sistema en la pantalla Realizar una llamada.
2. Seleccione Utilidades en la pantalla Sistema.
3. Seleccione Agenda en la pantalla Utilidades.
9. SUGERENCIAS PARA LAS VIDEOCONFERENCIAS
Lea estas sugerencias para buscar ideas que le ayuden a optimizar las videoconferencias.
Encontrar&aacute; sugerencias generales para mejorar las reuniones, as&iacute; como indicaciones sencillas
para mejorar la calidad de audio y v&iacute;deo, y para mostrar documentos.
9.1. Sugerencias para mejorar las reuniones
o
o
o
Aseg&uacute;rese de que conoce el n&uacute;mero del sitio al que quiere llamar o que est&aacute;
incluido en un directorio.
Configure los pre-ajustes de la c&aacute;mara antes de empezar, de modo que pueda
utilizarlos r&aacute;pidamente durante el transcurso de la llamada. (Se pueden configurar
hasta cien pre-ajustes de sitio local. Seg&uacute;n el sistema que utilice la persona a la
que llama, tambi&eacute;n podr&aacute; emplear los pre-ajustes guardados en el sistema de sitio
remoto.)
Agregue perif&eacute;ricos al sistema para ampliar sus posibilidades. Por ejemplo, puede
agregar un reproductor de v&iacute;deo para mostrar una cinta de v&iacute;deo o, si desea
compartir datos guardados en un equipo, puede agregar los dispositivos Visual
Concert VSX o ImageShare II. Antes de una reuni&oacute;n, conecte y pruebe los
dispositivos perif&eacute;ricos.
9.2. Sugerencias para mejorar la calidad de v&iacute;deo
o
Evite la ropa de colores brillantes, los colores demasiado claros o demasiado
oscuros y los estampados demasiado “llenos” (como cuadros peque&ntilde;os o rayas
finas). Los tonos pastel suaves y los colores apagados dan un gran resultado en
pantalla.
o
Si hay ventanas en la habitaci&oacute;n, cierre las cortinas y persianas. La luz diurna est&aacute;
sometida a variaciones y puede contrastar con la iluminaci&oacute;n interior de la sala.
o
Gesticule de forma natural cuando hable.
o
Cuando ajuste la c&aacute;mara, intente que sean las personas las que ocupen la
pantalla, y no las sillas, las mesas, las paredes, las luces o el suelo.
9.3. Sugerencias para mejorar la calidad de audio
o
Hable sin gritar, con su tono de voz normal.
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o
Pregunte a la gente situada en el otro sitio si pueden escucharle. P&iacute;dales que se
presenten para asegurarse de que tambi&eacute;n puede o&iacute;rles.
o
Silencie el micr&oacute;fono antes de desplazarlo durante una reuni&oacute;n.
o
Como el audio tiene un liger&iacute;simo retraso, puede optar por hacer una breve pausa
para que los otros le respondan o para hacer comentarios.
o
Al igual que en una reuni&oacute;n ordinaria, intente reducir las conversaciones paralelas.
Sistemas de adaptaci&oacute;n multimedia y componentes VSX
o
o
o
Coloque el micr&oacute;fono sobre la mesa enfrente de los participantes en la reuni&oacute;n. Si
la sala es muy grande, tenga en cuenta la posibilidad de agregar otro micr&oacute;fono.
Si la sala de videoconferencia est&aacute; configurada para utilizar sonido est&eacute;reo, los
micr&oacute;fonos deber&aacute;n colocarse y configurarse durante la configuraci&oacute;n del sistema.
Es importante que no los mueva, ya que esto puede afectar negativamente a la
calidad del sonido est&eacute;reo.
No coloque documentos u otros objetos encima o cerca del micr&oacute;fono, ni mueva
papeles o d&eacute; golpecitos en el micr&oacute;fono o la mesa.
9.4. Consejos para mostrar contenido
o
o
Compruebe que su equipo dispone de una aplicaci&oacute;n necesaria para presentar
documentos, como Microsoft&reg; PowerPoint, Project o Word.
Para conseguir una presentaci&oacute;n m&aacute;s fluida, aseg&uacute;rese de que el archivo, cinta de
v&iacute;deo o DVD est&aacute; preparado para mostrarse. Compru&eacute;belo antes de comenzar la
videollamada.
10. REFERENCIAS BIBLIOGR&Aacute;FICAS
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